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Teavejuhendikohta 

Kaesolevjuhend sisaldab teavet teie sulearvuti riist-ja tarkvara 
funktsioonide kohta ja sisaldab jargmisi korraldatuna jargmistesse 
peatukkidesse: 

1. peatiikk. Arvuti koostisosad 

Selles peatukis on kirjeldatud sulearvuti riistvara uksikosi. 

2. peatiikk. Sulearvuti kasutamine 

Selles peatukis on kirjeldatud sulearvuti uksikosade kasutamist. 

3. peatiikk. Tootamine operatsioonisiisteemiga Windows® 

Selles peatukis on esitatud ulevaade operatsioonisusteemi 
Windows® 8 kasutamisest sulearvutis. 

4. peatiikk. ASUSe rakendused 

Selles peatukis on kirjeldatud sulearvutisse installitud ASUSe 
rakendusi. 

5. peatiikk. Kaivituseelne enesetest (POST) 

Selles peatukis on kirjeldatud kaivituseelse enesetesti 
kasutamist sulearvuti satete muutmiseks. 

6. peatiikk. Siilearvuti taiustamine 

Selles peatukis selgitatakse, kuidas toimub sulearvuti erinevate 
osade asendamine ja sulearvuti taiustamine. 

Lisad 

Selles osas on sulearvuti kohta kehtivad hoiatused ja 
ohutusteatised. 
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Juhendis kasutatavad marksonad 

Tahtsa teabe esiletostmiseks on selles juhendis oluline tekstiosa 
esitatud esitatud jargmiselt. 


OLULINE! See teade sisaldab olulist teavet, mida tuleb toimingu 
lopuleviimiseks jargida. 


MARKUS: See teade sisaldab lisateavet ja taiendavaid napunaiteid, 
mis aitavad toiminguid lopule viia. 


HOIATUS! See teade sisaldab olulist teavet, mida tuleb jargida, et 
tagada turvalisus oluliste toimingute lopuleviimisel ning valtida 
sulearvuti andmete ja komponentide kahjustamist. 


Ikoonid 

Alltoodud ikoonid naitavad, missugust seadet saab kasutada toojada 
voi protseduuride tegemiseks sulearvutis. 

= Kasutage puuteplaati. 

= Kasutage klaviatuuri. 


Tiipograafia 

Paks = Osutab menuule voi uksusele, mis tuleb valida. 

Kursiiv = See osutab klahvidele, mida tuleb klaviatuuril vajutada. 
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Ettevaatusabindud 
Sulearvuti kasutamine 



Seda sulearvutit tohib kasutada umbritseva keskonna 
temperatuuril 5 °C (41 °F) kuni 35 °C (95 °F). 


^ DCIN ^ 



Vaadake sulearvuti pohjal asuvat silti ja veenduge, et 
toiteplokk vastab teie toitevorgu pingele. 



ARGE hoidke sulearvutit stiles ega mis tahes kehaosa 
lahedal, et valtida ebamugavustunnet voi vigastusi, mis 
voivad tekkida kuuma pinnaga kokkupuutumisel. 



ARGE kasutage vigastatud toitejuhtmeid, tarvikuid ja 
valisseadmeid. 



Arge teisaldage sisselulitatud sulearvutit ega katke seda 
materjalidega, mis voivad halvendada ohuringlust. 



Arge pange sulearvutit ebatasasele voi ebastabiilsele 
toopinnale. 



Voite saata oma sulearvuti labi lennujaama 
rontgenmasina (kus esemed paigutatakse 
konveierlindile), kuid valtige seadme kokkupuudet 
magnetdetektorite ja metalliotsijatega. 



Votke tihendust lennuettevottega, et saada teavet lennu 
ajal saadaolevate teenuste ja kehtivate piirangute kohta, 
mida tuleb jargida sulearvuti kasutamisel lennukis. 
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Sulearvuti hooldamine 



Enne sulearvuti puhastamist uhendage vahelduvvoolu 
toide lahti (kui see on uhendatud) ja eemaldage aku. 
Kasutage puhastamiseks puhast kasna voi seemisnahast 
lappi, mis on niisutatud mittesoovitava puhastusvahendi 
ja vahese sooja veega. Eemaldage sulearvutilt liigne 
niiskus kuiva lapiga. 



Arge kasutage sulearvutil ega selle laheduses tugevaid 
lahusteid, naiteks vedeldeid, benseeni voi muid 
kemikaale. 



Arge pange sulearvuti peale mingeid esemeid. 



Arge laske sulearvutil sattuda kokkupuutesse tugeva 
magnet- voi elektrivaljaga. 



Arge kasutage ega jatke sulearvutit vedelike lahedusse, 
vihma katte ja niiskesse kohta. 



Arge jatke sulearvutit tolmusesse keskkonda. 


Arge kasutage sulearvutit gaasilekete laheduses. 
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Nouetekohane kasutusest korvaldamine 



ARGE visake sulearvutit olmeprugi hulka. Selle 
toote valmistamisel on kasutatud materjale, mis on 
korduvkasutatavad ja umbertoddeldavad. Labikriipsutatud 
ratastega prugikasti sumbol naitab, et toodet (elektrilist 
voi elektroonilist seadet ning elavhobedat sisaldavat 
nooppatareid) ei tohi olmeprugi hulka visata.Vt kohalikke 
elektroonikatoodete korvaldamise eeskirju. 



ARGE visake kasutuselt korvaldatud akut olmeprugi hulka. 
Labikriipsutatud ratastega prugikasti sumbol naitab, et 
akut ei tohi olmeprugi hulka visata. 
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I.peatiikk. 

Arvuti koostisosad 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


13 



Siilearvuti osade ulevaade 
Vaade li leva It 


MARKUS: Klaviatuuri paigutus voib regiooniti voi riigiti siinesitatust 
erineda. Soltuvalt sulearvuti mudelist voib ka ulaosa valimus erineda. 
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Q Mikrofon 

Sisseehitatud mikrofoni saab kasutada videokonverentsideks, 
heli lugude salvestamiseks voi lihtsaks helisalvestuseks. 

0 3D Vision IR-port (valikmudelitel) 

3D Vision IR-port edastab 3D Vision-signaale teie 3D-prillidele 
3D-videomangude voi video 3D-filmide jaoks. 

0 Kaamera 

Sisseehitatud kaamera voimaldab sulearvutiga pildistada ja 
videoid salvestada. 

Q Ekraanipaneel 

Ekraanipaneel voimaldab vaadata sulearvutis kvaliteetseid 
fotosid, videoid ja muid Multimeediumi faile. 

MARKUS: Ekraani resolutsioon voib soltuvalt sulearvuti 
mudelisterineda. 


0 Toitenupp 

Vajutage toitenuppu, et sulearvuti sisse voi valja lulitada. Saate 
toitenuppu kasutada ka selleks et lulitada sulearvuti puhke- voi 
hiberneerimisreziimi ja neid reziime valja lulitada. 

Kui sulearvuti on blokeeritud, vajutage toitenuppu ja hoidke 
seda all umbes neli (4) sekundit, kuni sulearvuti lulitub valja. 

Q Numbriklahvistik (valikmudelitel) 

Numbriklahvistikku saab kasutada numbrite sisestamiseks voi 
kursori liigutamiseks nooleklahvide abil. 


MARKUS: Taiendavat teavet leiate kaesoleva kasutusjuhendi 
jaotisest Numbriklahvistik. 
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0 Suurtaheluku indikaator 

See indikaator suttib, kui suurtaheluku funktsioon on 
aktiveeritud. Suurtaheluku kasutamine voimaldab sisse tippida 
suurtahti (nt A, B, C) sulearvuti klaviatuuriga. 

0 Klaviatuur 

QWERTY paigutusega klaviatuur on varustatud mugava 
vajutussugavusega taissuurte klahvidega. See voimaldab 
kasutada ka funktsiooniklahve, tagab kiire juurdepaasu 
operatsioonisiisteemile Windows® ja kontrollib multimeediumi 
funktsioone. 


MARKUS: 

• Klaviatuuri paigutus erineb mudeliti voi riigiti. 

• Moned mudelid on varustatud taustvalgustusega 


klaviatuuriga. 


Q Puuteplaat 

Puuteplaat voimaldab ekraanikuval navigeerimiseks kasutada 
mitme sormega tehtavaid libistavaid liigutusi, mida kasutaja 
opib intuitiivselt tegema. See jaljendab tavahiire funktsioone. 

<E> Olekuindikaatorid 

Olekuindikaatorid aitavad kindlaks maarata sulearvuti 
hetkeolekut. 




Q Toiteindikaator 

Toiteindikaator suttib, kui sulearvuti on sisse lulitatud ning 
vilgub aeglaselt, kui sulearvuti on puhkereziimis. 
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CD Kahevarviline aku laadimisindikaator 

Kahevarviline LED-indikaator annab aku laadimisoleku 
kohta jargmist visuaalset teavet. Vt iiksikasju jargmisest 
tabelist. 


Pidev roheline 


Pidev oranz 

Vilkuv oranz 

Indikaator on 
kustunud 


Sulearvuti on uhendatud 
pistikupessa, akut laaditakse ja aku 
taituvus on vahemikus 95% kuni 
100 %. 

Sulearvuti on uhendatud 
pistikupessa, akut laaditakse ja aku 
taituvus on alia 95%. 

Sulearvuti tootab akureziimis ja 
aku taituvus on alia 10%. 

Sulearvuti tootab akureziimis ja 
aku taituvus on vahemikus 10% 
kuni 100%. 


0 Ajami olekuindikaator 

See indikaator suttib, kui sulearvuti siseneb 
sisemaluseadmetesse. 

(‘j’) Bluetooth /Traadita side indikaator 

See indikaator suttib, kui sulearvuti traadita side 
funktsioon (Bluetooth voi Wi-Fi) on aktiveeritud. 

A Numbriluku indikaator 

See indikaator suttib, kui numbriluku funktsioon on 
aktiveeritud. See voimaldab kasutada moningaid 
klaviatuuriklahve numbrite sisestamiseks. 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


17 




Vaade alt 


MARKUS: Soltuvalt mudelist voi pohja valimus erineda. 


HOIATUS! Sulearvuti alaosa voib kasutamisel voi aku laadimisel 
soojeneda voi kuumeneda. Sulearvutiga tootamisel arge paigutage 
seda sellisele pinnale, mis voib tokestada ohutusavasid. 


OLULINE! Aku kestus soltub sulearvuti kasutamisest ja tehnilistest 
andmetest. Akut ei saa eemaldada. 
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||| Aku 

Akupaketi laadiminetoimubtoitevorku uhendatud sulearvutis 
automaatselt. Kui aku on laetud, saab sulearvuti oma toite 
akult. 

0 Aku vedrulukusti 

Aku vedrulukusti lukustab automaatselt aku oma kohale, kui 
see sisestatakse akupessa. 

OLULINE! Aku eemaldamisel tuleb seda lukku hoida 
lahtilukustatud asendis. 

0 Ohutusavad 

Ohutusavad voimaldavad jahedal ohul sulearvutisse siseneda 
ja soojal ohul valjuda. 

HOIATUS! Veenduge, et mitte ukski ohutusava ei ole tokestatud 
paberi, raamatute, roivaste, kaablite voi muude esemetega, et 
valtida seadme ulekuumenemist. 


0 Muutmalu mooduli (RAM) pesa 

RAM-i pesa voimaldab lisada RAM-malumooduleid, et 
sulearvuti malumahtu suurendada. 

^0 Kovaketta pesa 

See pesa on ette nahtud sulearvuti kovakettale. 

^ Bassikolar 

Bassikolar edastab sulearvutiga arvutimangude mangimisel ja 
filmide vaatamisel madalasageduslikke helisagedusi, mis tagab 
taiusliku ja rikkaliku kolavarviga heli. 
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Osade iilevaade 



See pesa voimaldab uhendada sulearvuti voimendatud 
kolarite voi kuularitega. Seda pesa saate kasutada ka oma 
sulearvuti uhendamiseks seadmetega, mis uhilduvad Sony/ 
Philips digitaalse ulekande jadaliidesega (S/PDIF). 


e 


Mikrofoni sisendi pistikupesa 

Mikrofoni sisendi pistikupesa kasutatakse sulearvuti 
uhendamiseks valise mikrofoniga. 


© USB 3.0 pesa funktsiooniga USB Charger+ 

Pesal USB 3.0, mis on tahistatud ikoon on lisatud funktsioon 
USB Charger+. Funktsioon USB Charger+ voimaldab 
mobiilseid seadmeid kiirlaadida ja seda saab kasutada ka siis, 
kui sulearvuti on puhke- voi hiberneerimisreziimis voi valja 
lulitatud (valikmudelitel). 

^ USB 3.0 pesa 

See universaalse jarjestiksiini 3.0 (USB 3.0) pesa tagab 
andmeedastuskiiruse kuni 5 Gbit/s ja on uhilduv varasemate 
vesioonidega kuni USB 2.0. 

Q Minipesa DisplayPort /Thunderbolt Port 
(varieerub mudeliti) 

KasutageThunderbolt-adapteritoma sulearvuti uhendamiseks 
valiskuvariga, millel on pesa DisplayPort, VGA, DVI voi HDMI, 
et nautida korgresolutsiooniga pilti Intel®Thunderbolt™ 
tehnoloogiat kasutades. 
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0 HDMI pesa 

See pesa on korglahutusega multimeediumiliidese (HDMI) 
pistiku jaoksja on HDCP-uhilduv HD DVD, Blu-rayja muu 
kaitstud sisu esitamiseks. 

0 LAN-i pesa 

Kohtvorguga (LAN) iihendamiseks sisestage vorgukaabel 
sellesse porti. 

0 VGA pesa 

See pesa voimaldab iihendada sulearvuti standardse VGA- 
uhilduva seadmega, nagu monitor voi projektor. 

0 Toite pistikupesa (alalisvool) 

Uhendage komplektis oleva toiteploki pistik sellesse pessa, et 
laadida akut ja anda siilearvutile voigutoide. 


HOIATUS! Toiteplokki voib kasutamisel kuumeneda. Arge katke 
toiteplokki kinni ja hoidke toitevorku Cihendatud toiteplokk 
oma kehast eemal. 


OLULINE! Kasutage ainult seadme komplektis olevat 
toiteplokki, et akut laadida ja anda siilearvutile toitepinge. 
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Vaade vasakult 



Kensington® lukustuspesa 

Kensington® lukustuspesa voimaldab kaitsta sulearvutit, 
kasutades Kensington®-uhilduvaid sulearvutite turvatooteid. 

Q USB 3.0 pesa 

See universaalse jarjestiksiini 3.0 (USB 3.0) pesa tagab 
andmeedastuskiiruse kuni 5 Gbit/s ja on uhilduv varasemate 
vesioonidega kuni USB 2.0. 

Q Laserketta draiv 

Sulearvuti laserketta draiv voib toetada mitmes vormingus 
plaate nagu CD-d, DVD-d, kirjutatavad kettad ja ulekirjutatavad 
kettad. 

Q Optilise draivi margutuli 

Margutuli suttib, kui optilise draivi elektrooniline valjastusnupp 
on alia vajutatud, sel ajal kui sulearvuti on sisse lulitatud. 

See margutuli suttib ka siis, kui laserplaadi draiv loeb kettalt 
andmeid voi kirjutab andmeid kettale. 

Laserketta ajami valjutusnupp 

Selle nupuga saab laserketta salve valjutada. 


22 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 
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Kasivaljutusava 

Kui laserketta salve elektrooniline valjutusnupp ei toimi, siis 
saab selle ava kaudu salve valjutada. 


HOIATUS! Kasutage kasivaljutusava vaid siis, kui elektrooniline 
valjutusnupp ei toimi. 


MARKUS: Taiendavat teavet leiate kaesoleva kasutusjuhendi 
jaotisest Laserketta draivi kasutamine. 


Q Malukaardilugeja 

Sulearvutil on uhekohaline sisseehitatud malukaardilugeja 
pesa, mistoetab kaardivorminguid MMCja SD. 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


23 






Tagantvaade 



^ Ohutusavad 

Ohutusavad voimaldavad jahedal ohul sulearvutisse siseneda 
ja soojal ohul valjuda. 


HOIATUS! Veenduge, et mitte ukski ohutusava ei ole tokestatud 
paberi, raamatute, roivaste, kaablite voi muude esemetega, et 
valtida seadme ulekuumenemist. 
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2. peatukk. 

Silearvuti kasutamine 
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Alustamine 

Paigaldage aku (valikmudelitel) 


MARKUS: Kui teie sulearvutisse ei ole akupaketti paigaldatud, siis 
jargige selle paigaldamiseks jargmisi protseduure. 


Sisestage akupakk illustratsioonil naidatud nurga all ja vajutage, kuni 
see oma kohale klopsatab. 
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Sulearvuti laadimine. 

A. Ohendage vahelduvvoolukaabel AC/DC toitplokiga. 

B. Ohendage vahelduvvoolu toiteplokk toitevorguga 100 V ~ 240 V. 

C. Ohendage alalisvoolu toiteploki pistik sulearvuti sisendiga (DC). 



OLULINE! 

• Enne esmakordset sisselulitamist veenduge, et sulearvuti on 
uhendatud toiteplokiga. 

• Tehke kindlaks sisendi/valjundi nimiandmete asukoht notebook- 
arvutil ja veenduge, et andmesildil toodud parameetrid vastavad 
adapted sisendi/valjundi nimiandmetele. 

• Kui te kasutate sulearvutit toiteplokiga, siis peab pistikupesa 
olema seadme lahedal ja kergesti ligipaasetav. 

• Teave toiteploki kohta: 

- Toitepinge: vahelduvvool 100-240 v 

- Toitepinge sagedus: 50-60 hz 

- Nimivaljundvool: 180 w (19,5 v, 9,23 a) 

- Nimivaljundpinge: alalisvool 19 v 
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Tostke ekraani paneel tiles. 



Vajutage toitenuppu. 



28 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 

















Liigutused puuteplaadil 

Liigutused voimaldavad kaivitada programme ja saadajuurdepaasu 
sulearvuti satetele. Puuteplaadil tehtavate kaeliigutuste tegemisel 
juhinduge jargmistest joonistest. 

Kursori liigutamine 

Kursori aktiveerimiseks koputage voi klopsake mis tahes puuteplaadi 
kohas, seejarel libistage oma sorme puuteplaadil, et kursorit ekraanil 
liigutada. 

Horisontaalsuunas libistamine 



Vertikaalsuunas libistamine 



Diagonaalsuunas libistamine 
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Uhe sdrme liigutused 

Uks koputus / Kaks koputust 



• Rakenduse kaivitamiseks koputage seda Kaivitusvaatel. 

• Toolaual koputage rakendust kaivitamiseks kaks korda. 


Vasakklops 



• Rakenduse kaivitamiseks 
koputage seda 
Kaivitusvaatel. 

• Toolaual koputage rakendust 
kaivitamiseks kaks korda. 


Paremklops 



• Kaivitusvaatel klopsake 
rakendust, t see valida 
ja kaivitada seadistuste 
riba. Seda nuppu voite 
ka vajutada, et avada 
rakenduste riba. 

• Toolaual kasutage seda 
nuppu paremklopsu menuu 
avamiseks. 


MARKUS: Alad, misjaavad punktiirjoone sisse, tahistavad hiire 
vasaknupu ja hiire paremnupu asukohti puuteplaadil. 
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Pukseerimine 



Koputage kaks korda uksust, seejarel libistage sama sorme, ilma 
seda puuteplaadilttostmata. Vabastage sorm puuteplaadilt, et jatta 
iiksus oma uude asukohta. 

Ulaservast tombamine 



• SRiba Koik rakendused kaivitamiseks tommake kuva ulaserva 
allapoole. 

• Tootaval rakendusel saate ulaservast alia tombamisega kuvada 
selle menuu. 


Vasakust servast tombamine 



Vasakust servast tommates saate 
tootavate rakendustejarjestust 
muuta. 


Paremast servast tombamine 



Paremast servast tommates 
saate kaivitada kiilgriba 

"Charms bar". 
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Kahe sorme liigutused 

Koputus 



Koputage puuteplaadil 
kahe sormega, et jaljendada 
paremklopsu. 


Kahe sormega kerimine 
(ules/alla) 



Libistage kahte sormega, et 
kerida tiles voi alia. 

Suurendamine 



Tooge sormed puuteplaadil 
kokku. 


Pooramine 



Pildi pooramiseks pange kaks 
sorme puuteplaadile ja seejarel 
keerake uhte sorme paripaeva 
voi vastupaeva, hoides teist 
sorme paigal. 


Kahe sormega kerimine 
(vasakule/paremale) 



Libistage kahte sormega, et 
kerida vasakule voi paremale. 


Vahendamine 
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Pukseerimine 



Valige iiksus, seejarel vajutage ja hoidke vasakklopsu nuppu all. 
Kasutades teist sorme, libistage see puuteplaadil allapoole, et 
pukseerida uksus uude asukohta. 


Kolme sorme liigutused 

Ulesliike 



Lukake kolme sorme tiles, et 
kuvada koiktootavad 
rakendused. 


Allatomme 



Tommake kolme sorme alia, et 
kuvada toolaud. 
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Klaviatuuri kasutamine 
Funktsiooniklahvid 

Sulearvuti klaviatuurilt saab funktsiooniklahvide abil kaivitada 
jargmised kasud. 



Lulitab sulearvuti reziimi Sleep mode 
(puhkereziimile) 

Lulitab reziimi Airplane mode (lennureziimi) 

sisse-valja 


MARKUS: Airplane mode (lennureziimi) 

aktiveerimisel on koik traadita uhendused valja 
liilitatud. 


0"C3 Vahendab klaviatuuri heledust nendel sulearvuti 
mudelitel, millel on taustvalgusega klaviatuur 



Suurendab klaviatuuri heledust nendel sulearvuti 
mudelitel, millel on klaviatuuri taustvalgus 

Vahendab ekraani heledust 

Suurendab ekraani heledust 

Lulitab ekraanipaneeli valja 

Lulitab umber kuvamisreziimi 


MARKUS: Veenduge, et teine kuvar on sulearvutiga 
iihendatud. 



Lulitab puuteplaadi sisse-valja 
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Lulitab kolari sisse-valja 
Alandab kolari helitugevust 
Tostab kolari helitugevust 


Funktsiooniklahvid ASUSe rakenduste jaoks 

Teie sulearvuti on varustatud ka erifunktsioonide klahvikomplektiga, 
mida saab kasutada ASUSe rakenduste kaivitamiseks. 


0 + E 

0 + B 

0*0 


Kaivitab rakenduse ASUS Splendid Video 
Enhancement Technology, et lulituda umber 
jargmiste ekraanivarvi taiustamisreziimide vahel: 
Gamma Correction (Gammakorrektsioon), Vivid 
Mode (Reziim Vivid), Theater Mode (Reziim Teater), 
Soft Mode (Rezim Soft), My Profile (Minu profiil) ja 
Normal (Tavareziim). 

Kaivitab rakenduse ASUS Life Frame 

Kaivitab rakenduse ASUS Power4Gear Hybrid 


Windows® 8 klahvid 


Sulearvuti klaviatuuril on kaks Windows®'i eriklahvi, mida saab 
kasutada jargmiselt. 




Vajutage seda klahvi, et naasta kuvale Start screen 
(Kaivitusvaatele). Kui te juba olete Kaivitusvaatel, siis 
vajutage seda klahvi, et minna tagasi viimati avatud 
rakenduse juurde. 

Vajutage seda klahvi, et jaljendada paremklopsu 
funktsioone. 
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Multimeediumi klahvid 
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Multimeediumi klahvid voimaldavad juhtida multimeediumi faile 
nagu heli-ja videoklippe nende esitamisel sulearvutis. 


Vajutage ikooni [ fa | kominatsioonis sulearvuti nooleklahvidega, 
nagu on naidatud jargmistel joonistel. 



▲ 

Da -j 

A 

m 

redid 


◄ 


T 


► 

iwi 


IFT1 


r»ai 


Mineeelmise Esitusvoi Minejargmise 

muusikapala paus muusikapala 

juurdevoi juurde voi keri 

keri tagasi edasi 


Numbriklahvistik 


home | 

pgup 

pgdn | 

end 

numlk | 

/ 

* 

~ 

7 

home 

8 

▲ 

9 

pgup 

+ 

4 

◄ 

5 

6 

► 


1 

2 

▼ 

3 

pgdn 

enter 


0 

delete 

1 


Numbriklahvistik on saadaval 
sulearvuti valikmudelitel. Saate 
seda klaviatuuri kasutada numbrite 
sisestamiseks voi kursori liigutamiseks 
nooleklahvide abil. 



Numbriklahvistiku 
kasutamiseks kursori 
suunanoole klahvidena 


vajutage 


shift-45- 

+ 

pgup 



scrlk 


Numbriklahvistiku 
kasutamiseks ainult numbrite 
sisestamiseks vajutage 
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Laserketta draivi kasutamine 


MARKUS: Elektroonilise valjutusnupu asukoht voib sulearvuti 
mudelist olenevalt erineda. 


Laserketta sissepanek 


1. Kui sulearvuti toide on sees, 
siis vajutage elektroonilist 
valjutusnuppu, et laserketta 
draivi salv osaliselt valjutada. 



2. Tommake draivi salv 
ettevaatlikult valja. 

OLULINE! Olge ettevaatlik, et 
valtida kokkupuudet laseri 
laatsega.Veenduge, et draivi 
salve all ei ole voorkehi, mis 
voivad pohjustada salve 
kinnikiilumist. 


3. Hoidke ketast servadest, 

etiketipool ulespooleja pange 
ketas salve keskmele. 



4. Suruge ketta plastkeset alia, 
kuni see laserketta draivi 
keskmele klopsatusega 
kinnitub. 
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5. Vajutage kergelt draivi salvele, 
et laserketta draiv sulgeda. 



MARKUS: Andmete lugemise 
ajal on kuulda poorlemisheli ja 
vibratsiooni - see on normaalne. 


Kasivaljutusava 

Kasivaljutusava asub laserketta draivi paneelil ja seda kasutatakse 
laserketta valjutamiseks siis, kui elektrooniline valjutusnupp ei toimi. 
Laserketta draivi salve kasitsi valjutamiseks lukake kasivaljutusavasse 
sirgestatud kirjaklamber, kuni draivi salv avaneb. 


HOIATUS! Kasutage kasivaljutusava vaid siis, kui elektrooniline 
valjutusnupp ei toimi. 


38 


SCilearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 








3. peatukk. 

Tootamine 

operatsioonisiisteemiga 
Windows® 8 
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Esmakordne kaivitamine 


Kui kaivitate arvuti esmakordselt, kuvatakse ekraanipiltide seeria, 
et juhendada teid operatsioonisusteemi Windows® 8 pohisatete 
konfigureerimisel. 

Sulearvuti esmakordne kaivitamine: 

1. Vajutage toitenuppu siilearvutil. Oodake moni minut, kuni 
kuvatakse haalestusaken. 

2. Valige haalestusaknas keel sulearvutis kasutamiseks. 

3. Lugege hoolikalt labi litsentsi tingimused. Markige ruut I accept 
the terms for using Windows (Ma aktsepteerin Windowsi 
kasutamise litsentsitingimusi), seejarel koputage ikooni 
Accept (Noustun). 

4. Jargige ekraanijuhiseid, et konfigureerida jargmised 
pohiuksused: 

• Arvutiturve 

• Mugandamine 

• Traadita Side 

• Satted 

• Sisselogimine Arvutisse 

5. Parast pohiuksuste konfigureerimist kuvatakse Windows® 8 
juhend. Lugege see labi, et saada lisateavet Windows® 8 
funktsioonide kohta. 


Windows® 8 lukustuskuva 

Windows® 8 lukustuskuva voidakse naidata siis, kui sulearvuti 
siseneb Windows® 8 operatsioonisusteemi. Jatkamiseks koputage 
lukustuskuval voi vajutage suvalist klahvi sulearvuti klaviatuuril. 
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Windows® Ul 


Windows® 8 on varustatud paanipohise kasutajaliidesega (Ul), mis 
voimaldab Windows®! rakendusi korraldadaja neisse siseneda 
Kaivitusvaatelt. See sisaldab ka jargmisi funktsioone, mida te saate 
kasutada siilearvutiga tootamisel. 

Start Screen (Kaivitusvaade) 

Kaivitusvaade ilmub parast seda, kui olete edukalt oma 
kasutajakontole sisse loginud. See aitab korraldada koiki programme 
ja rakendusi, mida vajate uhes kohas. 


Kasutajakonto 



Operatsioonisiisteem Windows® rakendused 

Need on rakendused, mis on kinnistatud Kaivitusvaatele ja kuvatakse 
lihtsa juurdepaasu tagamiseks paanidena. 


MARKUS: Monede Rakenduste taielikuks kaivitamiseks tuleb 
eelnevalt sisse logida Microsofti kontole. 
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Toopunktid 

Ekraani toopunktid voimaldavad kaivitada programme ja 
juurdepaasu sulearvuti satetele. Nende toopunktide funktsioone 
saab aktiveerida puuteplaadi abil. 

Toopunktid kaivitatud rakenduses 



Toopunktid Kaivitusvaatel 


Start asus-pca^ 


Q 

a 

& A 



. ft 

^ M 

m 


III 

* 

iiiiili 

s 

a 

IS o 


42 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 






Toopunkt 

Toiming 

vasakpoolne 

iilanurk 

Holjutage hiire kursorit vasakus ulanurgas, 
seejarel koputage viimatise rakenduse pisipilti, 
et poorduda tagasi selle tootava rakenduse 
juurde. 

Kui on avatud rohkem kui uks rakendus, 
libistage kuval sorme koikide rakenduste 
vaatamiseksalla. 

alumine vasak 

Tootava rakenduse aknas tehke jargmist. 

nurk 

Holjutage hiire kursorit vasakus alanurgas, 
seejarel koputage Kaivitusvaate pisipilti, et 
naasta Kaivitusvaatele. 


MARKUS: Voite ka klaviatuuril vajutada 
Windowsi klahvi 0 , et naasta 
Kaivitusvaatele. 


Kaivitusvaatel tehke jargmist. 

Holjutage hiire kursorit vasakus alanurgas, 
seejarel koputage tootava rakenduse pisipilti, 
et poorduda tagasi selle rakenduse juurde. 

ulaserv Holjutage hiire kursorit ulaserval, kuni see 

muutub kae ikooniks. Lohistage rakendus 
uude asukohta. 

MARKUS: See toopunkti funktsioon tootab 
ainult kaivitatud rakendusel voi siis, kui 
tahate kasutada ploksamise funktsiooni. 
Lisateavet ploksamisfunktsiooni kohta leiate 
osastTaiendavad uksikasjad leiate jaotisest 
Tootamine Windows®-rakendustega. 


parempoolne Holjutage hiire kursorit paremas ula- voi 
ula- ja alanurk alanurgas, et kaivitada kulgriba "Charms bar". 
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Tootamine Windows-rakendustega 

Kasutage sulea rvuti puuteplaati voi klaviatuuri, et oma rakendusi 
kaivitada ja kohandada. 

Rakenduste kaivitamine 


Paigutage hiire kursor rakenduse kohale ja tehke 
vasakklops voi uks koputus, et see kaivitada. 


Vajutage kaks korda ikooni 


, seejarel kasutage 


nooleklahve, et rakendus'e sirvida. Vajutage ikooni 
, et kaivitada rakendus. 


Rakenduste kohandamine 

Te saate rakendusi teisaldada, muuta nende suurust voi eemaldada 
rakendus Kaivitusvaatelt, toimides jargmiselt. 

Rakenduste teisaldamine 

Rakenduse teisaldamiseks koputage seda kaks korda, 
seejarel pukseerige rakendus uude asukohta. 

Rakenduste suuruse muutmine 

Tehke paremklops rakendusel, et aktiveerida selle 

sateteriba, seejarel koputage ikooni 


voi 



Rakenduste eemaldamine 


Rakenduse eemaldamiseks Kaivitusvaatelt 
paremklopsake seda, et aktiveerida rakenduse satted, 


seejarel klopsake ikooni 



m 
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Rakenduste sulgemine 

1. Viige hiire kursor kaivitatud rakenduse ulaservale, 
seejarel oodake, kuni kursor muutub kae ikooniks. 

2. Rakenduse sulgemiseks lohistage see ekraani 
alaosasse. 

Kaivitatud rakenduse ekraanilt vajutage [ ait | + 1 f4 | . 
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Juurdepaas aknale Apps (Rakendused) 

Lisaks rakendustele, mis on juba Kaivitusvaatele kinnistatud, saate 
teisi rakendusi avada ka Rakenduste aknas. 



Rakenduste akna kaivitamine 

Rakenduste akna saate kaivitada sulearvuti puuteplaadi voi 
klaviatuuri abil. 



Tommake ulaservast, et kaivitada riba All Apps (Koik 
rakendused). 


Vajutage Kaivitusvaatel ikooni | 88 | +1 z |, et valida 


ikoon All Apps (Koik rakendused), 

vajutage ikooni 



seejarel 
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Taiendavate rakenduste kinnistamine Kaivitusvaatele 

Te saate kinnistada Kaivitusvaatele taiendavaid rakendusi 
puuteplaadi abil. 


1 . 


Pange hiire kursor selle rakenduse kohale, mida tahate 
Kaivitusvaatele lisada. 


2. Tehke paremklops rakendusel, et aktiveerida selle 
satted. 


3. 


Klopsake ikooni 
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Kulgriba "Charms bar" 


Kulgriba "Charms bar" on tooriistariba, mille saab kaivitada ekraani 
paremal serval. See koosneb mitmest tooriistast, mis voimaldavad 
uhiskasutada rakendusi ja kohandada kiirelt sulearvuti satteid. 



Kulgriba "Charms bar" 


Kiilgriba "Charms bar" kaivitamine 


MARKUS: Kui kulgriba "Charms bar" kaivitatakse, kuvatakse see algul 
valgete ikoonide komplektina. Olaltoodud pildil on naidatud, milline 
naeb valja kulgriba "Charms bar", kui see on aktiveeritud. 


Kasutage sulearvuti puuteplaati voi klaviatuuri, et kaivitada kulgriba 
"Charms bar". 

Viige hiire kursor ekraani parempoolsesse ulanurka voi 
vasakpoolsesse ulanurka. 

Vajutage klahve | | + | b C | 
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Kulgriba "Charms bar" funktsioonid 


P 


Search (Otsi) 

See tooriist voimaldab otsida faile, rakendusi voi 
programme sulearvutis. 


o 


Share (Jaga) 

See tooriist voimaldab uhiskasutada rakendusi 
suhtluskeskkona saitide ja e-posti kaudu. 


n 


Start (Kaivitusvaade) 

See tooriist ennistab Kaivitusvaate. Saate seda 
funktsiooni kasutada ka Kaivitusvaatel, et naasta hiljuti 
avatud rakendustele. 




Devices (Seadmed) 

See tooriist voimaldab kasutada ja jagada faile 
seadmetega, mis on uhendatud sulearvutiga naiteks 
valine kuvar voi printer. 


o 

Settings 


Settings (Satted) 

See tooriist voimaldab saada juurdepaasu sulearvuti 
satetele. 
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Ploksamisfunktsioon 

Ploksamisfunktsioon kuvab kaks rakendust kulg-kulje korval, 
voimaldades rakendustega tootada voi nende vahel umber lulituda. 


OLULINE! Enne ploksamisfunktsiooni kasutamist veenduge, et 
sulearvuti resolutsiooniks on seatud 1366 x 768 pikslit voi rohkem. 



Riba Snap 


Plokamisfunktsiooni kasutamine 

Kasutage sulearvuti puuteplaati voi klaviatuuri, et 
ploksamisfunktsioon aktiveerida ja seda kasutada. 

1. Kaivitage rakendus, mida soovite plokasta. 

2. Holjutage hiire kursorit ekraani ulaserval. 

3. Kui kursor muutub kae ikooniks, siis lohistage 
rakendus ekraanipaneeli vasakule voi paremale 
kuljele. 

4. Kaivitage teine rakendus. 
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1. Kaivitage rakendus, mida soovite ploksata. 

2. Vajutage | !■ [ + [* • |. 


3. 

4. 


Kaivitage teine rakendus. 


Rakenduste vahel timber lulitumiseks vajutage 

H + GD' 
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Teised klaviatuuri otseteed 

Klaviatuuri abil saate kasutada jargmisi otseteid, et lihtsustada 
rakenduste kaivitamist ja navigeerida operatsionisusteemis 
Windows® 8. 



0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0*0 

0 + 0 


Lulitub umber Kaivitusvaate ja viimase tootava 
rakenduse vahel 

Kaivitab toolaua 

Kaivitab akna Computer (Arvuti) voi toolaua 
Avab otsingupaani Fail (Fail) 

Avab paani Share (Jaga) 

Avab paani Settings (Satted) 

Avab paani Devices (Seadmed) 

Aktiveerib lukustuskuva 
Minimeerib akna Internet Explorer 
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Avab paani Secong screen (Teine kuvar) 

Avab otsingupaani Apps (Rakendused) 

Avab akna Run (Kaivita) 

Avab utiliidi Ease of Access Center 
(Ligipaasukeskus) 

Avab otsingupaani Settings (Satted) 

Avab Windows®'i tooriistade menuuboksi 
Kaivitab luubi ikooni ja suurendab vaadet 
Vahendab vaadet 

Avab paani Narrator Settings (Jutustaja satted) 
Lubab funktsiooni print screen (ekraanipilt) 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


53 





Uhenduse loomine traadita vorkudega 
Wi-Fi 


Sulearvuti WiFi-uhendus voimaldab kasutada e-posti, surfata 
Internetis ja jagada rakendusi suhtluskeskkonna saitide kaudu. 


OLULINE! Sulearvuti Wi-Fi-funktsiooni lubamiseks veenduge, et 
Airplane mode (lennureziim) on valja lulitatud.Taiendav teave on 
kaesoleva juhendi osas Lennureziim. 


Wi-Fi aktiveerimine 

Wi-Fi aktiveerimiseks tehke jargmist. 

1. Kaivitage kulgriba "Charms bar". 


2. Koputage ikooni 


ja koputage ikooni 



3. Valige saadavalolevate Wi-Fi-uhenduste loendist 
paasupunkt. 
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4. Koputage ikooni Connect (Loo uhendus), et luua 
vorguuhendus. 

MARKUS: Voimalik, et teil palutakse sisestada turvavoti, et 
aktiveerida Wi-Fi-uhendus. 


5. Kui te tahate lubada uhiskasutust sulearvuti ja teiste 
traadita susteemide vahel, siis koputage ikooni Yes, 
turn on sharing and connect to devices (Jah, liilita 
uhiskasutus sisse ja iihendu seadmetega). Koputage 
ikooni No, don't turn on sharing or connect to 
devices (Ei, ara liilita uhiskasutust sisse ega iihendu 
seadmetega), kui te ei taha uhiskasutusfunktsiooni 
lubada. 
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Bluetooth 
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Kasutades Bluetooth-funktsiooni saate lihtsustada andmeedastust 
teiste Bluetooth-uhilduvate seadmetega. 


OLULINE! Sulearvuti Bluetooth-funktsiooni lubamiseks veenduge, et 
Airplane mode (lennureziim) on valja lulitatud.Taiendav teave on 
kaesoleva juhendi osas Lennureziim. 


Paarisidumine teiste Bluetooth-uhilduvate seadmetega 

Te peate siduma oma sulearvuti teiste Bluetooth-uhilduvate 
seadmetega, et lubada andmeedastust. Selleks kasutage puuteplaati 
ja toimigejargmiselt. 


1. Kaivitage kulgriba "Charms bar". 


2. Koputage ikooni , seejarel koputage kasku 

Change PC Settings (Muuda arvuti satteid). 


3. Menuus PC Settings (Arvuti satted) valige suvand 
Devices (Seadmed), seejarel koputage kasku Add a 
Device (Lisa seade), et otsida Bluetooth-uhilduvaid 
seadmeid. 


PC settings 


Activate Windows 

j Add a device 

Personalize 

HID Keyboard Device 

Users 

Microsoft XPS Document Writer 

Notifications 


Search 

Download over metered connections 

Share 

To help prevent extra charges, keep this off so device software (drivers, info, and 
apps) for new devices won't download while you're on metered Internet 

General 

connections. ^ 

Privacy 


Devices 

Wireless 


Ease of Access 
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4. Valige loendist seade. Vorrelge sulearvuti parooli sellega, 
mis saadeti teie valitud seadmele. Kui need on samad, siis 
koputage ikooni Yes (Jah), et siduda sulearvuti seadmega. 

MARKUS: On voimalik, et monedel Bluetooth-uhilduvatel 
seadmetel palutakse sisestada sulearvuti parool. 


Compare the passcodes 

Does the passcode on PadFone match this one? 

359731 


Yes | | No | | Cancel 
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Lennureziim 


Airplane mode (lennureziim) lulitab traadita uhendused valja ja 
voimaldab sulearvutit lennu ajal kasutada turvaliselt. 

Lennureziimi sisse lulitamine 

1. Kaivitage kulgriba "Charms bar". 


2. Koputage ikooni 


ja koputage ikooni 


a 


3. Nihutage liugur paremale, et reziim lennureziim sisse 
lulitada. 


Vajutage [ fn | + | v f2 | . 


Lennureziimi valja lulitamine 

1. Kaivitage kulgriba "Charms bar". 


2. Koputage ikooni 


ja koputage ikooni 



3. Nihutage liugur vasakule, et lennureziim valja lulitada. 


B9 Vajutage [ fn J + 1« ; » f2 | . 


MARKUS: Votke uhendust lennuettevotjaga, et saada teavet lennu 
ajal saadaolevate teenuste ja kehtivate piirangute kohta, millega tuleb 
arvestada sulearvuti kasutamisel lennukis. 
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Uhendamine traadita vorkudesse 

Te saate uhendada sulearvuti traadiga vorkudesse naiteks 
kohtvorkudesse ja lairiba Interneti-uhendust pakkuvatesse 
vorkudesse, kasutades selleks sulearvuti LAN pesa. 


MARKUS: Votke uhendust oma Interneti-teenuse pakkujaga (ISP), 
et poorduda vorguadministraatori poole abi saamiseks Interneti- 
uhenduse haalestamisel. 


Satete konfigureerimiseks jargige alltoodud protseduure. 


OLULINE! Enne alltoodud toimingute labiviimist veenduge, et 
vorgukaabel sulearvuti LAN pordi ja kohtvorgu vahel on uhendatud. 


Diinaamilise IP/PPPoE vdrguuhenduse 
konfigureerimine 


1. Kaivitage reziim Desktop. 

2. Windows®'i tegumiribal paremklopsake vorgu ikooni 


Iflfl , seejarel koputage kasku Open Network and 


Sharing Center (Ava Vorgu- ja uhiskasutuskeskus). 


3. Vorgu- ja uhiskasutuskeskuse aknas valige kask 

Change adapter settings (Muuda adapteri satteid). 

4. Paremklopsake LANI-i ikooni ja valige maarang 

Properties (Atribuudid). 
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5. Koputage ikooni Internet Protocol Version 4 (TCP/ 
IPv4) (Internetiprotokolli versioon 4 (TCP/IPv4)), 

seejarel koputage valikut Properties (Atribuudid). 



6. Klopsake kasku Obtain an IP address automatically 
(Hangi IP-aadress automaatselt), seejarel koputage 
ikooni OK. 



MARKUS: Kui te kasutate PPPoE uhendust, siis jatkake jargmiste 
sammudega. 
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7 . 


Poorduge tagasi uksusse Network and Sharing Center 
(Vorgu- ja iihiskasutuskeskus), seejarel klopsake 
kasku Set up a new connection or network (Haalesta 
uus iihendus voi vdrk). 



8. Valige kask Connect to the Internet (Uhendu 

Internetti), seejarel klopsake valikut Next (Jargmine). 



Choose a connection option 



Set up a new network 

Set up a new router or access point 

Manually connect to a wireless network 
-5^ Connect to a hidden network or create a new wireless profile. 


Next | Cancel ~| 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


61 


























9. Valige maarang Broadband (PPPoE) (Lairiba (PPPoE)). 


m 

© «C 


4© Connect to the Internet 


How do you want to connect? 


f Broadband (PPPoE) 

Connect using DSL or cable that requires a user name and password. 


I~~l Show connection options that this computer is not set up to u< 


Cancel 


10. Sisestage oma kasutajanimi, parool ja uhenduse nimi, 
seejarel koputage kasku Connect (Loo uhendus). 

11. Koputage kasku Close (Sule), et konfigureerimine 
lopetada. 


12. Koputage ikooni aflfl tegumiribal, seejarel koputage 


asja loodud uhendust. 

13. Tippige oma kasutajanimi ja parool, seejarel koputage 
kasku Connect (Loo uhendus), et uhenduda Internetti. 


1 Connect to the Internet 


Type the information from your Internet service provider (ISP) 


User name: 

ASUS 


Password: 

. 

□ Show characters 

□ Remember this password 


Connection name: 

ABC| Connection 


Q O Allow other people to use this connection 

This option allows anyone with access to this computer to use this connection. 


1 don't have an ISP 




Connect 

Cancel 
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Staatilise IP-vdrguiihenduse konfigureerimine 


1. Korrake samme 1 kuni 5 vastavalt juhistele jaotises 
Dunaamiiise IP/PPPoE vorguuhenduse konfigureerimine. 

2 Koputage kasku Use the following IP address 
(Kasuta jargmist IP-aadressi). 

3. Tippige sisse IP-aadress, alamvorgu mask ja 
teenusepakkuja vaikeluus. 

4. Vajaduse korral saate sisse tippida ka eelistatud DNS 
served aadressi ja alternatiivse DNS served aadressi, 
seejarel koputage ikooni OK. 
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Sulearvuti valja liilitamine 

Te saate oma sulearvuti valja lulitada, tehes uhte jargmistest. 




Koputage ikooni 


o 

Settings 


kulgribal Charms bar, 



seejarel koputage 
teha tavaline sulgemine. 
Sisselogimisekraanil koputage 

down (Sulge). 


> Shutdown (Sulge), et 


> Shut 


Saate sulearvuti valja lulitamiseks kasutada ka 
Toolauareziimi. Selleks kaivitage toolaud, seejarel 
vajutage alt+f4, et kaivitada sulgemisaken. Valige 
ripploendist Shut Down (Sulge), seejarel valige OK. 


Kui sulearvuti ei reageeri, siis vajutage ja hoidke 
toitenuppu all vahemalt (4) sekundit, kuni sulearvuti 
lulitub valja. 


Siilearvuti liilitamine puhkereziimi 

Sulearvuti lulitamiseks puhkereziimi vajutage uks kord toitenuppu. 



Saate sulearvuti puhkereziimi lulitamiseks kasutada 
Toolauareziimi. Selleks kaivitage toolaud, seejarel 
vajutage alt + f4 , et kaivitada sulgemisaken. Valige 
ripploendist Sleep (Puhkereziim), seejarel valige OK. 
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4. Peatukk. 

ASUSe rakendused 
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ASUSe populaarsed rakendused 


Life Frame (Elav raam) 

Rakenduse Life Frame taiustab veebikaamera funktsioone. Selle 
rakendusega saate teha hetkvotteid, redigeerida fotosid, salvestadae 
videoid ja audiofaile, kasutada veebikaamerat turvaseadmena ja 
mangida mange. 


Rakenduse Life Frame kaivitamiseks tehke jarmist 

Vajutage [ fn | + [v ] . 



Arhiivi tooriistariba 
kuvab salvestatud failid 
pisipildivaates. 


NuppToiming 


Nao jalgimise nupp 


Reziimid 


Hoive 


Suurendamine ja 
vahendamine 


Veebikaamera satted 
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Life Frame'i funktsioonid 



Kaamera 

Selle funktsiooniga on voimalik veebikaameraga 
pildistada. 


Videokaamera 

bn Selle funktsiooniga on voimalik veebikaameraga videoid 

salvestada. 



Monitor 

Selle funktsiooniga on voimalik veebikaamerat kasutada 
jalgimise videomonitorina - see tuvastab automaatselt 
liikumise ja jaadvustab selle fotole. 



Helisalvesti 

Selle funktsiooniga on voimalik veebikaameraga 
salvestada audiofaile oma sulearvutisse. 



Mangud 

Selle funktsiooniga on voimalik veebikaamera abil 
mange mangida. 
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Power4Gear Hybrid 

Saate optimeerida oma sulearvuti joudlust, kasutades utiliidi 
Power4Gear energiasaastureziime. 


MARKUS: Sulearvuti lahtiuhendamisel toiteplokist lulitub utiliit 
Power4Gear Hybrid automaatselt akusaastureziimi. 


Utiliidi Power4Gear Hybrid kaivitamiseks tehke jargmist 

Vajutage [ fa | + |^ . 


Valige nende toiteskeemide seast. 


Power4Gear Hybrid 



x 


Performance 



Kasutage neid suvandeid, et Voimaldab peita toolaua ikoonid ekraanil 

kohandada energiasaastureziimi. ja lulitab esitlusreziimi sisse voi valja. 


Reziim Performance (Jdudlus) 

Kasutage seda reziimi ressursinoudlikeks toiminguteks naiteks 
mangude mangimiseks voi ariesitlusteks sulearvutist. 

Akusaastu reziim 

See reziim pikendab sulearvuti aku eluiga, olenemata sellest, kas 
arvuti on uhendatud toiteplokiga voi tootab akutoitel. 


68 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 



















USB Charger+ 

Funktsioon USB Charger+ voimaldab kiirelt laadida mobiilseadmeid 
ASUS sulearvuti USB laadimispesa kaudu. 

Seda funktsiooni saab kasutada ka siis, kui teie sulearvuti on 
puhke-, hibemeerimisreziimis voi valja lulitatud (on saadaval ainult 
valikmudelitel). 


MARKUS: Funktsiooni USB Charger+ saate kasutada USB 3.0 
laadimispesast, mis on tahistatud ikooniga 


HOIATUS! Kui tihendatud seade kuumeneb tile, siis eemaldage see 
viivitamatult. 


Funktsiooni USB Charger+ satted 

Funktsiooni USB Charger+ satted voimaldavad teil maarata 
funktsiooni USB Charger+ piirangud juhuks, kui ASUS sulearvuti 
tootab akutoitel. Saate seda kasutada ka seadmete laadimiseks, 
kui teie sulearvuti on puhke- voi hibemeerimisreziimis voi on valja 
lulitatud. 


1. Paremklopsake 
ikooni USB Charger+ 
Qtoolaua salves, 
seejarel klopsake 
ikooni Settings 
(Satted). 

2. Klopsake kasku 

Enable USB 
Charger+ in 
battery mode 
(Luba funktsioon 
USB Charger+ 
akureziimis). 



□ Enable USB Charger* in battery mode 
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3. Valige uks voi molemad nendest 
laadimissuvanditest: Enable 
quick charge when the system 
is running (Luba kiirlaadimine, 
kui siisteem tootab) voi Enable 
quick charge when the system 
is in sleep/hibernate/ shutdown 
mode (Luba kiirlaadimine, 
kui siisteem on puhke- voi 
hiberneerimisreziimis voi valja 
liilitatud). 


MARKUS: Monedel mudelitel valib funktsioon USB Charger+ 
automaatselt molemad suvandid. Vajaduse korral saate nendest 
kahest valikust ukskoik kumma tuhistada. 


4. Nihutage protsendimaara liugur vasakule voi paremale, et 
seada piirang seadmete laadimiseks. 

5. Klopsake ikooni OK satetes tehtud muudatuste salvestamiseks. 
Muul juhul klopsake kasku Cancel (Loobu). 



0 Enable USB Charger* in battery mode 

[51 Enable quick charge when the system is 
running. 

151 Enable quick charge when the system is in 
sleep/hibernate/shutdown mode. 


70% 



Stop quick charging when the battery is below the 
threshold limit 


OK Cancel 
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Kiire sisseliilitus 

Saate saasta akut, kui sulearvuti on on lulitunud puhkereziimi (Deep 
S3), kasutades funktsiooni Instant On (Kiire sisseliilitus). 


MARKUS: Deep S3 on tehnoloogia, mis voimaldab taiendavalt saasta 
akutoidet ajal, mil ASUS sulearvuti on puhkereziimis. 


OLULINE! Ooteaeg varieerub soltuvalt sulearvuti aku jarelejaanud 
joudlusest, arvuti mudelist, konfiguratsioonist ja tootingimustest. 


Reziim Joudlus 

Reziim Joudlus on teie sulearvutis 
vaikimisi lubatud. See voimaldab 
susteemil naasta kahe sekundiga 
oma viimatisse tooolekusse, isegi 
siis, kui sulearvuti on sisenenud 
puhkereziimi. 



Reziim Akutoite saastmine 

See reziim pikendab ooteaega, 
voimaldades akul kesta kuni 
kolmkiimmend (30) paeva voi 
rohkem. Kui see funktsioon on 
lubatud, naaseb sulearvuti oma 
viimatisse tobolekusse seitsme 
sekundiga, neli tundi parast 
lulitumist puhkereziimi. 

■ Klopsake seda, et 
aktiveerida aku 
saastureziim. 
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5. peatukk. 

Kaivituseelne enesetest (POST) 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


73 



Kaivituseelne enesetest (POST) 

Kaivituseelne enesetest (POST) on tarkvara poolt juhitud 
diagnostiliste testide jada, mis kaivitub siilearvuti sisse lulitamisel voi 
taaskaivitusel. Tarkvara, mis juhib POST-i, on siilearvuti arhitektuuri 
piisikomponendiks. 

POST-i kasutamine BlOS-isse sisenemiseks ja 
torkeotsinguks 

POST-i ajal saatejuurdepaasu BlOS-i satetele voi saate kaivitada 
torkeotsingu suvandid, kasutades siilearvuti funktsiooniklahve. 
Taiendavat teavet leiate altpoolt. 

BIOS 

BIOS (Basic Input and Output System) salvestab siisteemi riistvara 
satted, mis on vajalikud siisteemi kaivitamiseks siilearvutis. 

BlOS-i vaikesatted rakenduvad enamike tingimuste korral, milles 
siilearvuti tootab. Arge muutke BlOS-i satteid, valja arvatud 
jargmistel asjaoludel: 

• Siisteemi taaskaivitamisel kuvatakse ekraanil torketeade, mis 
palub kaivitada BlOS-i seadistuse. 

• Olete installinud uue siisteemikomponendi, mis vajab 
taiendavaid BlOS-i satteid voi varskendusi. 


HOIATUS! Sobimatute BlOS-i satete kasutamine voib pohjustada 
siisteemi ebastabiilsust voi taaskaivitumise ebaonnestumist. 
Soovitame tungivalt muuta BlOS-i satteid ainult koos kogenud 
hooldustehnikuga. 


BlOS-isse sisenemine 



Taaskaivitage siilearvuti ja vajutage nuppu 



POST-i 


ajal. 
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BlOS-i satted 


MARKUS: Selles jaotises toodud BIOS ekraanipildid on ainult viitelise 
iseloomuga.Tegelikult kuvatavad vaated voivad mudeliti ja riigiti 
erineda. 


Alglaadimine 

See menuu voimaldab maarata alglaadimise eelistused. Alglaadimise 
eelistuste maaramisel juhinduge jargnevast. 

1. Aknas Boot (alglaadimine) valige maarang Boot Option #1 
(Buutimisvalik nr 1). 


Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 
Main Advance Security Save & Exit_ 


Boot Configuration 

Launch CSM 

[Enabled] 

Sets the system boot 
order 

Launch PXE OpROM 

[Disabled] 



Driver Option Priorities 




Boot Option Priorities 




Boot Option #1 

[Windows Boot Manager] 



Boot Option #2 

[PI: Hitachi HTS547..] 



Boot Option #3 

[Atheros Boot Agent] 



CD/DVD ROM Drive BBS Priorities 

Network Device BBS Priorities 

^ Add New Boot Option 
^ Delete Boot Option 


tT 

Enter 

+/- 

FI 

F9 

F10 

ESC 

Select Screen 

Select Item 

Select 

Change Opt. 

General Help 
Optimized Defaults 
Save & Exit 

Exit 


Version 2.15.1231. Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 
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2. Vajutage klahvi 


ja valige seade kui Boot Option #1 


(buutimisvaliknr 1). 


Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 
Advance l-NT-1-1 Security Save & Exit 


Boot Configuration 
Launch CSM 
Launch PXE OpROM 

Driver Option Priorities 
Boot Option Priorities 


Boot Option #2 
Boot Option #3 

CD/DVD ROM Drive BB| 
Network Device BBS 
^ Add New Boot Option| 
^ Delete Boot Option 


[Enabled] 

[Disabled] 


[Windows Boot Manager] 


[PI: Hitachi HTS547..] 


Sets the system boot 
order 


- Boot Option #1 — 

Atheros Boot Agent 

PI: Hitachi HTS547575A9E384 
Windows Boot Manager 
Disabled 


-H- : 

Select Screen 

U : 

Select Item 

Enter: 

Select 

+/- : 

Change Opt. 

FI : 

General Help 

F9 : 

Optimized Def; 

F10 : 

Save & Exit 

ESC : 

Exit 


2.15.1231. Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 
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Turvalisus 

See menuu voimaldab maarata sulearvuti administraatori ja kasutaja 
parooli. See voimaldab kontrollida ka juurdepaasu sulearvuti 
kovakettale, sisend-valjundliidesele (I/O) ja USB liidesele. 


MARKUS: 

• Kui installite utiliidi User Password (Kasutaja parool), 

palutakse teil sisestada parool, enne kui sisenete sulearvuti 
operatsioonisusteemi. 

• Kui installite utiliidi Administrator Password (Administraatori 
parool), palutakse teil sisestada parool, enne kui sisenete BIOS- 
isse. 



Parooli maaramiseks tehke jargmist. 

1. Ekraanil Security (Turvalisus) valige kask Setup Administrator 
Password (Administraatori parooli maaramine) voi User 
Password (Kasutaja parool). 

2. Tippige parool sisseja vajutage klahvi . 

3. Tippige kinnitamiseks parool uuesti sisse ja vajutage klahvi 
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Parooli kustutamiseks tehke jargmist. 

1. Ekraanil Security (Turvalisus) valige kask Setup Administrator 
Password (Administraatori parooli maaramine) voi User 
Password (Kasutaja parool). 

2. Sisestage kehtiv parool ja vajutage klahvi 5^ . 

3. Jatke vali Create New Password (Loo uus parool) tuhjaks ja 
vajutage klahvi ^ . 


4. Valige maarang Yes (Jah) kinnitusaknas, seejarel vajutage ikooni 


I/O liidese turvalisus 

Meniiiis Security (Turvalisus) saate te juurdepaasu utiliidile 
I/O Interface Security (I/O liidese turvalisus), et lukustada voi 
vabastada moned sulearvuti liidesefunktsioonid. 


Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 



I/O liidese lukustamiseks: 

1. Ekraanil Security (Turvalisus) valige maarang I/O 

Interface Security (I/O liidese turvalisus). 

2. Valige lukustatav liides ja klopsake kasku 

3. Valige suvand Lock (Lukusta). 
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USB liidese turvalisus 

Menuust I/O Interface Security (I/O liidese turvalisus) saate 
juurdepaasu ka funktsioonile USB Interface Security (USB liidese 
turvalisus), et porte ja seadmeid lukustada ja lahti lukustada. 



USB liidese lukustamiseks: 

1. Ekraanil Security (Turvalisus) valige I/O Interface Security 
(I/O liidese turvalisus) > USB Interface Security (USB 
liidese turvalisus). 

2. Valige lukustatav Hides ja klopsake kasku Lock (Lukusta). 


MARKUS: Kui USB Interface (USB liidese) vaartuseks on seatud 
Lock (Lukusta), lukustatakse ja peidetakse External Ports (Valised 
pordid) ja muud seadmed, mis sisalduvad uksuses USB Interface 
Security (USB liidese turvalisus). 
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Ulemparooli seadmine 

Menuus Security (Turvalisus) saate te kasutada suvandit Set 

Master Password (Sea iilemparool), et voimaldada juurdepaas 
kovakettale ainult parooli sisestamisel. 


Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 


Password Description 

Set 

HDD Master Password. 

If ONLY the Administrator's password is set,then this only 

***Advisable to Power 

limits access to Setup and is only asked for when entering 

Cycle System after 

Setup. If ONLY the user's password is set, then this is 

Setting Hard Disk 

a power on password and must be entered to boot or enter 

Passwords*** 

Setup. In Setup, the User will have Administrator rights. 

Administrator Password Status NOT INSTALLED 

User Password Status NOT INSTALLED 

Administrator Password 

User Password 

HDD User Pwd Status : NOT INSTALLED 






Set User Password 

tT 

Enter 

: Select Screen 

► I/O Interface Security 

: Select Item 
: Select 

► Secure Boot Control [Disabled] 

+/- 

: Change Opt. 


FI 

: General Help 


F9 

: Optimized Defaults 


F10 

: Save & Exit 


ESC 

: Exit 


n 2.15.1231. Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 


HDD parooli seadmiseks: 

1. Ekraanil Security (Turvalisus) klopsake kasku Set Master 
Password (Sea ulemparool). 

2. Tippige parool sisse ja vajutage klahvi ^ . 

3. Tippige kinnitamiseks parool uuesti sisse ja vajutage klahvi 


4. Klopsake kasku Set User Password (Sea kasutaja parool) 

ja korrake eelmisi samme, et seada kasutaja parool. 
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Salvestaja valju 

Konfigureerimissatete sailitamiseks valige kask Save Changes 
(Salvesta muudatused) and Exit (Valju), enne kui valjute BlOS-ist. 


Aptio Setup Utility - Copyright (C) 2012 American Megatrends, Inc. 

Main Advance Boot Securitv 

Save Changes and Exit 

Exit system setup after 

Discard Changes and Exit 

saving the changes. 




Save Options 



Save Changes 



Discard Changes 



Restore Defaults 



Boot Override 



Atheros Boot Agent 



PI: Hitachi HTS547575A9E384 



Windows Boot Manager 


Select Screen 


u 

Select Item 


Enter 

Select 

Launch EFI Shell from filesystem device 

+/- 

Change Opt. 


FI 

General Help 


F9 

Optimized Defaults 


F10 

Save & Exit 


ESC 

Exit 




BIOS-i varskendamine 


1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 


Tehke kindlaks sulearvuti tapne mudel, seejarel laadige ASUS 
veebisaidilt alia uusim BIOS fail oma mudeli jaoks. 

Salvestage allalaaditud BIOS faili koopia valkmaluseadmel. 

Ohendage valkmaluseade sulearvutiga. 


Taaskaivitage sulearvuti, seejarel vajutage nuppu 
ajal. 

BIOS-i haalestusprogrammis klopsake Advanced 
Kaivitusvaatel Easy Flash (Tapsemalt > Kaivita 

seejarel vajutage klahvi . 



POST-i 


> 

Easy Flash), 
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6. Leidke allalaaditud BIOS fail valkmaluseadmel, seejarel vajutage 
ikooni . 


ASUSTek Easy Flash Utility 
| FLASH TYPE: Winbond 25X/Q Series ~ 


Current BIOS 
Platform: G750JX 
Version: T30 
Build Date: Dec 22 2012 
Build Time: 12:43:56 


FSO 

FS1 

FS2 

FS3 


New BIOS 
Platform: Unknown 
Version: Unknown 
Build Date: Unknown 
Build Time: Unknown 



[<—>]: Switch [Tl]: Choose [q] : Exit [Enter]: Enter/Execute 


7. Parast BlOS-i varskendamist klopsake Exit > Restore Defaults 
(Valju > Taasta vaikesatted). 
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Torkeotsing 

Vajutades nuppu [ 0 f9 | POST-i ajal, saate tejuurdepaasu Windows® 8 
torkeotsingu suvanditele, mis holmavad muu hulgas jargmist. 

• Arvuti varskendamine 

• Arvuti lahtestamine 

• Tapsemad suvandid 

Arvuti varskendamine 

Kasutage suvandit Refresh your PC (Varskenda arvutit), kui tahate 
varskendada oma susteemi ja valtida praegustefailideja rakenduste 
kaotsiminekut. 

Sisenemiseks POST-i ajal: 

Taaskaivitage sulearvuti, seejarel vajutage nuppu 
3 POST-i ajal. 

Oodake, kuni Windows® laadib ekraani Choose 
an option (Vali suvand), seejarel koputage ikooni 

Troubleshoot (Torkeotsing). 

Koputage ikooni Refresh your PC (Varskenda 
arvutit). 

Ekraanil Refresh your PC (Varskenda arvutit) lugege 
loetelupunkte, et saada taiendavat teavet selle 
suvandi kasutamise kohta, seejarel koputage ikooni 

Next (Edasi). 

Koputage kontot, mida soovite varskendada. 

Tippige konto parool, seejarel koputage kasku 

Continue (Jatka). 

Koputage ikooni Refresh (Varskenda). 


MB 


3. 

4. 


5. 

6 . 


OLULINE! Enne susteemi varskendamist veenduge, et 
sulearvuti on uhendatud toitevorku. 
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Arvuti lahtestamine 


OLULINE! Enne selle suvandi lubamist varundage koik andmed. 

Kasutage kasku Reset your PC (Lahtesta arvuti), et lahtestada 
sulearvuti vaikesatetele. 

Sisenemiseks POST-i ajal: 



1. Taaskaivitage sulearvuti, seejarel vajutage nuppu 
73 POST-i ajal. 


2. Oodake, kuni Windows® laadib ekraani Choose 
an option (Vali suvand), seejarel koputage ikooni 

Troubleshoot (Torkeotsing). 

3. Koputage ikooni Reset your PC (Lahtesta arvuti). 

4. Ekraanil Reset your PC (Lahtesta arvuti) lugege 
loetelupunkte, et saada taiendavat teavet selle 
suvandi kasutamise kohta, seejarel koputage ikooni 

Next (Edasi). 

5. Koputage oma eelistatud lahtestamissuvandit: Just 
remove my files (Eemalda vaid minu failid) voi 
Fully clean the drive (Puhasta draiv taielikult). 

6. Koputage ikooni Reset (Lahtesta). 


OLULINE! Enne siisteemi lahtestamist veenduge, et 
sulearvuti on uhendatud toitevorku. 
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Tapsemad suvandid 

Kasutage suvandit Advanced options (Tapsemad suvandid), et 

kaivitada sulearvuti taiendavad torkeotsingu suvandid. 

Sisenemiseks POST-i ajal: 

Taaskaivitage sulearvuti, seejarel vajutage nuppu 
73 POST-i ajal. 

Oodake, kuni Windows® laadib ekraani Choose 
an option (Vali suvand), seejarel koputage ikooni 

Troubleshoot (Torkeotsing). 

Koputage ikooni Advanced options (Tapsemad 
suvandid). 

Ekraanil Advanced options (Tapsemad suvandid) 
valige torkeotsingu suvand, mida soovite kaivitada. 

Jargige juhiseid, et protsess lopule viia. 

System Image Recovery (Taastetdmmise) kasutamine 

Menuus Advanced options (Tapsemad suvandid) saate kasutada 
System Image Recovery (Taastetdmmise), et taastada susteem, 
kasutades spetsiaalset taastefaili. 

Sisenemiseks POST-i ajal: 

1. Taaskaivitage sulearvuti, seejarel vajutage nuppu 
73 POST-i ajal. 

2. Oodake, kuni Windows® laadib ekraani Choose 
an option (Vali suvand), seejarel koputage ikooni 

Troubleshoot (Torkeotsing). 

3. Koputage ikooni Advanced options (Tapsemad 
suvandid). 



B3 


3. 

4. 

5. 
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4. Ekraanil Advanced options (Tapsemad suvandid) 
valige maarang System Image Recovery 
(Taastetommis). 

5. Valige konto, mida soovite taastada, kasutades 
susteemi taastefaili. 

6. Tippige konto parool, seejarel koputage kasku 

Continue (Jatka). 

7. Valige kask Use the latest available system image 
(recommended) (Kasuta viimatist saadaolevat 
susteemi taastefaili (soovitatav)), seejarel koputage 
ikooni Next (Jargmine).Te saate ka valida kasu 
Select a system image (Vali susteemi taastefail), 
kui teie susteemi taastefail on valisseadmel voi DVD-I. 

8. Jargige juhiseid, et taastetommise salvestamise 
protsess lopule viia. 

MARKUS: Soovitame tungivalt susteemi varundada, et 
valtida andmete kaotsiminekut juhul, kui sulearvuti ei 
toota. 
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6. peatukk. 

Sulearvuti taiustamine 
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Muutmalu mooduli (RAM) paigaldamine 

Suurendage oma sulearvuti malumahtu RAM-malumooduli 
paigaldamisega malumoodulite pessa. RAM-mooduli paigaldamiseks 
oma sulearvutisse tehke jargmised toimingud. 


HOIATUS! Uhendage lahti koik uhendatud valisseadmed, telefoni- voi 
sideliinid ja toiteuhendused (nagu toitekaabel, akupakett jne), enne 
kui eemaldate kovakettaseadme kaane. 


OLULINE! Teavet oma sulearvuti malu taienduste kohta saate 
volitatud teeninduskeskustest voi edasimuujatelt. Ainult selle 
sulearvuti volitatud edasimuujatelt hangitud laiendusmoodulite 
puhul on tagatud nende uhilduvus ja tookindlus. 


MARKUS: Teie sulearvuti alumine osa voib olenevalt mudelist olla 
erinev ja RAM-malumoodul voib olla erinev, kuid RAM-malumooduli 
paigaldamise protseduur jaab samaks. 
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A. Tommake ara oma sulearvuti alumine kummikate. 

B. Keerake lahti sulearvuti pesa katte kruvi. 

C. Tommake pesa kate lahti ja votke see sulearvutist valja. 
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D. Pange RAM-moodul oigetpidi RAM-mooduli pessa. 

E. Suruge RAM-moodulile kuni see klopsab oma pessa. 
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F. Pange pesa kate oma kohale, uhitades selleks fiksaatorid. 

G. Pange eemaldatud kruvid oma kohtadele ja keerake kinni. 

H. Pange pesa kummikatted oma kohtadele. 
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Kovakettadraivi (HDD) asendamine 

Sulearvuti kovaketta asendamisel juhinduge jargmistest juhistest. 


OLULINE! Ostke kovaketas (HDD) oma sulearvuti Sulearvuti volitatud 
edasimuujatelt, et tagada taielik uhilduvus ja tookindlus. Soovitatav 
on lasta HDD asendamine teha asjatundlikul tootajal. Asjatundliku abi 
saamiseks poorduge oma volitatud teeninduskeskuse poole. 


HOIATUS! Uhendage lahti koik uhendatud valisseadmed, telefoni- voi 
sideliinid ja toiteuhendused (nagu toitekaabel, akupakett jne), enne 
kui eemaldate kovakettaseadme kaane. 


MARKUS: Teie arvuti Sulearvuti alumine kulg voib mudelist soltuvalt 
erineda, kuid kovaketta paigaldusjuhised on samad. 
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A. Tommake ara oma sulearvuti alumine kummikate. 

B. Keerake lahti sulearvuti pesa katte kruvi. 

C. Tommake pesa kate lahti ja votke see sulearvutist valja. 
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D. Keerake lahti kruvid, mis kinnitavad HDD lahtri pessa. 

E. Uhendage HDD lahter HDD pesast lahti ja votke HDD lahter 
valja. 



F. Keerake HDD lahter tagurpidi ja keerake kruvid lahti. 

G. Votke HDD oma HDD lahtrist valja. 
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H. Pange uus HDD oma kohale, nii et PCB (trukkplaat) jaab HDD 
lahtri poole. Veenduge, et HDD portide liitmikud ei ole mingi 
HDD lahtri osade poolt varjatud. 

I. Pange eemaldatud kruvid oma kohtadele ja keerake kinni. 
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J. Pange HDD lahter tagasi oma pessa ja suruge, et uhendada 
HDD oma sulearvutiga. Suruge HDD lahter oma sulearvutis 
ettenahtud kohale. 

K. Kinnitage HDD lahter kruvidega, mille te enne eemaldasite. 
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L. Pange pesa kate oma kohale, uhitades selleks fiksaatorid. 

M. Pange eemaldatud kruvid oma kohtadele ja keerake kinni. 

N. Pange pesa kummikatted oma kohtadele. 
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Uue akupaketi paigaldamine 


HOIATUS! Enne akupaketi eemaldamist lulitage oma sulearvuti valja 
ja uhendage lahti koik valisseadmed ja telefon voi sideliinid ning 
toitepistik. 


OLULINE! Ainult selle sulearvuti volitatud edasimuujatelt hangitud 
akupakettide kasutamise korral on tagatud nende uhilduvus ja 
tookindlus. 


MARKUS: Sulearvuti akupaketi eemaldamisel ja asendamisel tuleb 
teha jargmised toimingud. 


Uue akupaketi paigaldamisel juhinduge jargmisest protseduurist. 

A. Lukake vedruga akulukusti lahtilukustatud asendisse ja hoidke 
seda kinni. 

B. Tommake vana akupakett akupesast ja vabastage vedruga 
akulukusti. 
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C. Pange uus akupakett oma kohale sulearvuti akupesas. 
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Lisad 
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DVD-ROM-ajami informatsioon (valikmudelitel) 

DVD-ROM kettaseade voimaldab teil vaadata ja luua oma CD-sid 
ja DVD-sid.Te voite osta lisaks DVD vaaturi tarkvara DVD-de tiitrite 
kuvamiseks. 

Regionaalne teave taasesituse kohta 

DVD filmide taasesitus holmab MPEG2 video ja AC3 digitaalaudio 
dekodeerimist ning CSS sisu dekrupteerimist. CSS (tuntud ka 
koopiakaitsena) on sisukaitse susteem, mida kasutab filmitoostus 
filmide kaitsmiseks lubamatu kopeerimise eest. 

CSS reegleid on palju, kuid koige olulisemad neist holmavad 
regionaalse sisu esitamispiirangud.Toetamaks geograafiliselt 
piiratud filmivaIjalaskeid, on DVD videod valja antud spetsiifilistele 
geograafilistele regioonidele, nagu on margitud jargnevates 
regioonidefinitsioonides. Koopiakaitse seadused nouavad, et koik 
DVDfilmid oleksid ette nahtud teatud regioonile (tavaliselt sellele, 
kus seda miiiiakse). Olgugi, et DVD filmi voib valja anda mitmetele 
regioonidele, nouab CSS reeglistik, et koik susteemid, mis suudavad 
esitada CSS kriipteeringuga sisu, esitavad sisu ainult uhes regioonis. 


OLULINE! Regiooni seadistusi saab tarkvara kasutades muuta kuni 
viis korda. Seejarel suudab seade esitada vaid viimasena valitud 
regiooni DVD-d. Regioonikoodi hilisem muutmine nouab tehase 
seadistuse muutmist, mida garantii ei kata. Kui soovitakse seadistuse 
lahtestamist, peab kasutaja katma saatmise ja lahtestamise kulud. 
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Regioonide informatsioon 

Regioon 1 

Kanada, USA, USA territooriumid 

Regioon 2 

Tsehhi, Egiptus, Soome, Prantsusmaa, Saksamaa, Parsia lahe riigid, 
Ungari, Island, Iraan, Iraak, lirimaa, Itaalia, Jaapan, Madalmaad, Norra, 
Poola, Portugal, Saudi Araabia, Sotimaa, Louna-Aafrika, Hispaania, 
Rootsi, Sveits, Suuria,Turgi, Uhendkuningriik, Kreeka, endised 
Jugoslavia Vabariigid, Slovakkia 

Regioon 3 

Birma, Indoneesia, Louna-Korea, Malaisia, Filipiinid, Singapur, Taiwan, 
Tai, Vietnam 

Regioon 4 

Austraalia, Kariibi meri (v.a. USA territooriumid), Kesk-Ameerika, Uus- 
Meremaa, Vaikse ookeani saared, Louna-Ameerika 

Regioon 5 

SRO, India, Pakistan, ulejaanud Aafrika,Venemaa, Pohja-Korea 

Regioon 6 

Hiina 


Sulearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 


103 



Blu-ray ROM-ajami teave (valikmudelitel) 

Blu-ray ROM kettaseade voimaldab vaadata korglahutusega (HD) 
videoid ja teistefailivormingutega kettaid naiteks DVD-sid ja CD-sid. 

Regioonide informatsioon 

Regioon A 

Pohja-; Kesk-ja Louna-Ameerika riigid ja nende territooriumid; 
Taiwan, Hongkong, Macao, Jaapan, Korea (Louna-ja Pohja-), Kagu- 
Aasia riigid ja nende territooriumid. 

Regioon B 

Euroopa, Aafrika ja Edela-Aasia riigid ja nende territooriumid, 
Austraalia ja Uus-Meremaa. 

Regioon C 

Kesk-ja Louna-Aasia, Ida-Euroopa riigid ja nende territooriumid, 
Hiina ja Mongoolia. 


MARKUS: Oksikasju vt Blu-ray Disc'i veebisaidilt aadressil 
www.blu-ravdisc.com/en/Technical/FAQs/Blu-ravDiscforVideo.aspx. 
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Sisemise modemi vastavus 

Sisemise modemiga Sulearvuti vastab JATE (Jaapan) ja FCC (USA, 
Kanada, Korea, Taiwan) nouetele ning CTR21 normile. Sisemine 
modem on vastavalt Noukogu otsusele 98/482/EU heaks kiidetud 
ule-Euroopalise uheterminaliga uhenduse loomiseks uldkasutatava 
kommuteeritava telefonivorguga (UKTV). Ent erinevates riikides 
pakutavate fikstelefonivorkude erinevuste tottu ei taga heakskiit 
iseenesest tingimusteta toimivust igas ClKTV lopp-punktis. 
Probleemide korral votke koigepealt uhendust seadmete muujaga. 

Ulevaade 

4. augustil 1998 avaldati Euroopa OhenduseTeatajas Euroopa 
Noukogu otsus normatiivi CTR21 kohta. CTR21 kehtib koigile 
konevalistele DTMF-valimisega loppseadmetele, mistuleb uhendada 
analoog-OKTVsse (uldkasutatav kommuteeritav telefonivork). 

CTR 21 (iildine tehniline standard) uldkasutatava kommuteeritava 
analoogtelefonivorguga uhendatavate loppseadmete (valja arvatud 
pohjendatud juhtudel koneteenust toetavad loppseadmed) 
uhendamisnouete tehnilise normi kohta, mille puhul voimalik 
vorguadresseerimine toimub toonvalimisega. 

Vorguga uhilduvuse deklaratsioon 

Tootja poolt teavitatud asutustele ja muujale esitatav deklaratsioon: 
"Kaesolevas deklaratsioonis nimetatakse vorgud, millega 
uhendatuna seade peab kavakohaselttootama,ja teavitatud vorgud, 
mille puhul seadmete koostalitlusvoime voib olla raskendatud." 
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Vorguga uhilduvuse deklaratsioon 

Deklaratsioon, mille tootja esitab kasutajale:"Kaesolevas 
deklaratsioonis nimetatakse vorgud, millega uhendatuna seade peab 
kavakohaselttootama, ja teavitatud vorgud, mille puhul seadmete 
koostalitlusvoime voib olla raskendatud. Tootja lisab ka teatise, 
milles selgitab, et uhilduvus vorguga soltub seadmete ja tarkvara 
haalestusest. Lisaks sellele soovitab tootja kasutajal poorduda rriuuja 
poole, kui seadmeid soovitakse kasutada muus vorgus." 

Praeguseks on teavitatud asutus CETECOM valja andnud mitmeid 
uleeuroopalisi kinnitusi, mis kasutavad standardit CTR 21. 
Tulemuseks on Euroopa esimesed modemid, mis ei vaja 
regulatiivseid kinnitusi igas erinevas Euroopa riigis. 

Konevaline seade 

Automaatvastajad ja valjuhaaldiga telefonid ning ka modemid, 
faksimasinad, automaatvalijad ja hairesiisteemid. Seade, mille kone 
kvaliteeti otspunktis reguleerivad maarused (nt konetoruga telefonid 
ja monedes riikides ka juhtmeta telefonid), jaetakse valja. 
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Antud tabel naitab riike, mis on hetkel CTR21 standardiga 
seotud. 


Country 

Applied 

More Testing 

Austria 1 

Jah 

Ei 

Belgia 

Jah 

Ei 

Tsehhi Vabariik 

Ei 

Ei ole kohaldatav 

Taani 1 

Jah 

Jah 

Soome 

Jah 

Ei 

Prantsusmaa 

Jah 

Ei 

Saksamaa 

Jah 

Ei 

Kreeka 

Jah 

Ei 

Ungari 

Ei 

Ei ole kohaldatav 

Island 

Jah 

Ei 

lirimaa 

Jah 

Ei 

Itaalia 

Menetlemisel 

Menetlemisel 

lisrael 

Ei 

Ei 

Lichtenstein 

Jah 

Ei 

Luksemburg 

Jah 

Ei 

Madalmaad 1 

Jah 

Jah 

Norra 

Jah 

Ei 

Poo la 

Ei 

Ei ole kohaldatav 

Portugal 

Ei 

Ei ole kohaldatav 

Hispaania 

Ei 

Ei ole kohaldatav 

Rootsi 

Jah 

Ei 

Sveits 

Jah 

Ei 

Uhendkuningriik 

Jah 

Ei 
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Kaesolev teave on saadud CETECOMilt ning esitatud ilma vastutust 
votmata.Tabelis tehtud uuenduste leidmiseks voite kulastada 
aadressi http://www.cetecom.de/technoloaies/ctr 21 .html . 

1 Riiklikud nouded kehtivad vaid siis, kui seadmed voivad kasutada 
pulssvalimist (tootjad voivad kasutusjuhendis markida, et seadmed 
on moeldud vaid DTMF-toonvalimise toetamiseks, mille puhul 
lisatestid voivad osutuda uleliigseteks). 

Madalmaades tulebjadauhenduseja helistaja IDfunktsioonide 
testimiseks teha lisakatseid. 


Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) avaldus 

Kaesolev seade vastab FCC reeglite jaotisele 15. Seadme too peab 
vastama kahele jargnevale tingimusele: 

• Kaesolev seade ei tohi pohjustada ohtlikke haireid ning. 

• Kaesolev seade peab vastu votma koiki signaale, kaasa arvatud 
signaale, mis voivad pohjustada soovimatut tobd. 

Kaesolev seade on testitud ning vastab klass B digitaalseadmetele 
esitatud nouetele vastavalt Foderaalse Sidekomisjoni (FCC) 15. 
jaotise eeskirjadele. Need piirangud on ette nahtud elumajades 
asuvatele seadmetele piisava kaitse tagamiseks kahjulike 
hairete eest. Kaesolev seade tekitab, kasutab ja voib valjastada 
raadiosagedusel energiat ning kui seda ei paigaldata ja kasutata 
vastavalt kaesolevale juhendile, voib see pohjustada ohtlikke haireid 
raadiosides. Samas puudub garantii selle kohta, et haireid ei esine 
teatud kasutustingimustes. Kui antud seade pohjustab haireid 
raadio- voi televastuvotus, mida saab kontrollida seadmete sisse- 
ja vaIjalulitamise abil, peaks kasutaja proovima haireid korvaldada 
mone alljargneva meetme abil: 
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• Muutke vastuvotuantenni suunda voi asukohta. 

• Viige seade ja vastuvotja teineteisest kaugemale. 

• Ohendage seade vastuvotjast erinevasse vooluvorku. 

• Konsulteerige edasimuuja voi kogenud raadio-/teletehnikuga. 


HOIATUS! Varjestatud toitejuhtme kasutamine on noutav FCC 
piirangute jargimiseks ning lahedalasuva raadio ja televiisori 
vastuvotuhairete valtimiseks.Tuleb kasutada ainult seadmega 
kaasnenud toitejuhet. Kasutage sisend- ja valjundseadmete 
uhendamiseks antud seadmega ainult varjestatud kaableid. Votke 
teadmiseks, et vastavust tagava osapoole poolt kinnitamata 
muudatuste tegemine voib votta teilt oiguse seadme kasutamiseks. 


(Valjavote foderaalseaduste koodeksist nr 47, osa 15.193,1993. 
Washington DC: Foderaalregistri buroo, Riiklikarhiivide ja 
dokumentide administratsioon, USA valitsuse trukikoda.) 
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FCC hoiatus raadiosagedusega kokkupuute kohta 


HOIATUS! Igasugused muudatused, mida vastavust tagav 
osapool selgelt kinnitanud ei ole, voivad votta kasutajalt oiguse 
seadet kasutada. "Tootja kinnitab, et antud seade on ette nahtud 
kasutamiseks uksnes kanalitel 1 kuni 11 Ameerika Ohendriikides 
reguleeritud konkreetsel pusivara sagedusel 2,4 GHz." 


Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud FCC 
kiirgusnormidele. Et sailitada raadiosagedusliku kiirgusega seotud 
FCC vastavusnouete taitmist, valtige signaali edastamise ajal otsest 
kontakti saatva antenniga. Loppkasutajad peavad raadiosagedusliku 
kiirguse piirnormide jargimiseks lahtuma konkreetsetest juhistest. 

Declaration of Conformity 
(R&TTE direktiiv 1999/5/EU) 

Jargmised punktid taideti ning neid peeti R&TTE (Radio & 
Telecommunications Terminal Equipment) direktiivi jaoks olulisteks 
ja kullaldasteks. 

• Olulised nouded, nagu satestatud [artiklis 3] 

• Tervisekaitse-ja ohutusnouded, nagu satestatud [artiklis 3.1a] 

• Elektriohutuse testimine vastavalt standardile [EN 60950] 

• Kaitsenouded elektromagnetilisele uhilduvusele [artiklis 3.1 b] 

• Elektromagnetilise uhilduvuse testimine standardites 
[EN 301 489-1 ] & [EN 301 489-17] 

• Raadiospektri efektiivne kasutamine, nagu satestatud 
[artiklis 3.2] 

• Raadiokatsed vastavalt standardile [EN 300 328-2] 


no 
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CE margis 


C€ 


CE margis LAN-ita/Bluetoothita seadmetele 

Selle seadme tarnitud versioon vastab EMU direktiivide 2004/108/EO 
"Elektromagnetiline uhilduvus"ja 2006/95/EO" Madalpinge direktiiv" 
nouetele. 



CE margis LAN-iga/Bluetoothiga seadmetele 

See seade vastab Euroopa Parlamendi ja noukogu 9. martsi 
1999.aaasta direktiivi 1999/5/EU nouetele raadioseadmete 
ja telekommunikatsioonivorgu loppseadmete ning nende 
nouetekohasuse vastastikuse tunnustamise kohta. 

1C kiirgusnormide deklaratsioon Kanada jaoks 

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud 1C 
kiirgusnormidele. 1C kiirgusnormide jargimiseks valtige signaali 
edastamise ajal otsest kontakti saatva antenniga. Loppkasutajad 
peavad raadiosagedusliku kiirguse piirnormide jargimiseks lahtuma 
konkreetsetest juhistest. 

Seade peab vastama kahele tingimusele: 

• Seade ei voi tekitada ohtlikke haireid ning 

• Seade peab vastu votma koik saadud haired, kaasa arvatud 
haired, mis voivad pohjustada soovimatuid ilminguid seadme 
toos. 

Et valtida raadiohairete tekitamist litsentseeritud teenusele (nt 
kaaskanaliga liikuvad satelliitsusteemid), tuleb seadet kasutada 
siseruumides ning hoida see maksimaalse varjestuse tagamiseks 
eemal akendest. Vabas ohus paigaldatav seade (voi selle 
saateantenn) tuleb litsentseerida. 
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Traadita tookanal erinevatele domeenidele 

Pohja-Ameerika 2,412-2,462 GHz GHzKanal 01 kuni kanal 11 

Jaapan 2,412-2,484 GHz Kanal 01 kuni kanal 14 

Euroopa ETSI 2,412-2,472 GHz Kanal 01 kuni kanal 13 

Prantsusmaa on piiranud traadita sagedusribasid 

Prantsusmaal on monedes piirkondades piiratud sagedusribad. 
Halvimal juhul on maksimaalsed lubatud voimsused siseruumides 
jargmised: 

• 10 mW kogu 2,4 GHz ribale (2400 MHz-2483,5 MHz) 

• 100 mW sagedustele vahemikus 2446,5 MHzja 2483,5 MHz 

MARKUS: Kanalid 10 kuni 13 (kaasa arvatud) tootavad ribas 
2446,6 MHz kuni 2483,5 MHz. 


Valistingimustes kasutamiseks on moned jargmised voimalused. 
Eravalduses voi avalik-oiguslike isikute eravalduses toimub 
kasutamine vastavalt kaitseministeeriumi eelloa protseduurile ning 
maksimaalne lubatud voimsus on 100 mV sagedusribas 2446,5 - 
2483,5 MHz. Riigimaal ei ole seadme valistingimustes kasutamine 
lubatud. 

Allpool esitatud maakondades kogu 2,4 GHz ribalaiuse puhul: 

• Maksimaalne lubatud voimsus siseruumides kasutamisel on 
100 mW 

• Maksimaalne lubatud voimsus valistingimustes on 10 mW 
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Maakonnad, milles 2400-2483.5 MHz sagedusriba kasutamine on 
lubatud, kui EIRP on vaiksem kui 100 mW siseruumides ja vahem kui 
10 mW valistingimustes: 


01 Ain 

05 HautesAlpes 
11 Aude 
24 Dordogne 

32 Gers 
41 Loir etCher 
55 Meuse 
60 Oise 

64 Pyrenees Atlantique 
68 Haut Rhin 
75 Paris 
88 Vosges 
94 Val de Marne 


02 Aisne 
08 Ardennes 
12 Aveyron 
25 Doubs 

36 Indre 
45 Loiret 
58 Nievre 
61 Orne 

66 Pyrenees Orientales 
70 Haute Saone 
82 Tarn et Garonne 
89 Yonne 


03 Allier 
09 Ariege 
16 Charente 
26 Drome 

37 Indre et Loire 
50 Manche 
59 Nord 

63 Puy du Dome 
67 Bas Rhin 
71 Saone et Loire 
84 Vaucluse 
90 Territoire de Belfort 


Aja jooksul noue toenaoliselt muutub, voimaldades teil Prantsusmaal 
kasutada traadita LAN-i kaarti ka teistes piirkondades. Palun vaadake 
uusimat teavet ART'i kodulehelt ( www.arcep.fr ). 


MARKUS: Teie WLAN kaart edastab vahem kui 100 mW, ent rohkem 
kui 10 mW. 
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UL ohutusteave 


Noutud UL 1459 jaoks, mis katab telekommunikatsiooniseadmeid 
(telefon), mis on moeldud elektriliseks uhendamiseks 
telekommunikatsioonivorku, mille maandatav toopinge ei uleta 
200 V tipus, 300 V tipust tippu ja 105 V rms, ning mis paigaldatakse ja 
mida kasutatakse vastavalt riiklikule elektrikoodeksile (NFPA 70). 

Siilearvutit kasutades tuleb alati jargida jargmisi ohutusnoudeid, et 
vahendada tule- ja elektriloogi ohtu ning kehalisi vigastusi. 

• Arge kasutage sulearvutit vee lahedal, naiteks vanni, pesukausi, 
kraanikausi voi pesuvanni lahedal ega marjas keldris ega 
basseini lahedal. 

• Arge kasutage sulearvutit aikese ajal. Valk pohjustab 
elektriloogiohu. 

• Arge kasutage sulearvutit gaasilekke lahedal. 

Noutav UL 1642-le, mis holmab primaarseid (mittelaetavad) 
ja sekundaarseid (laetavad) liitiumakusid, mida kasutatakse 
toodetestoiteallikana. Need akud sisaldavad metallilist liitiumi 
voi liitiumisulamit voi liitiumiooni ning voivad koosneda iihest 
elektrokeemilisest elemendist voi kahest voi rohkemast elemendist, 
mis on uhendatud jadana, paralleelselt voi molemal viisil, 
konverteerides keemilist energiat elektrienergiaks poordumatu voi 
umberpooratava keemilise protsessi abil. 

• Arge visake sulearvuti akusid tulle, kuna need voivad 
plahvatada. Kontrollige kohalikest seadustest voimalikke 
korvaldamisjuhiseid, et vahendada tulekahju voi plahvatusega 
pohjustatavat vigastusohtu. 

• Arge kasutage teiste seadmete toiteplikke ega akusid, et 
valtida tulekahju voi plahvatusega pohjustatavat vigastusohtu. 
Kasutage ainult UL-sertifikaadiga voi tootja voi volitatud 
edasimuiija poolt muudavaid toiteplokke ja akusid. 
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Elektriohutusnduded 


Toodetel, mille voolutugevuse taluvus on kuni 6 A ning mille 
kaal iiletab 3 kg, tuleb kasutada sobivaid toitejuhtmeid, mis on 
parameetritelt vordvaarsed voi paremad kui: H05VV-F, 3G, 0,75mm 2 
voi H05VV-F, 2G, 0,75mm 2 . 

TV tiiuneriga seotud teated 

Teade CATV susteemi paigaldajale—Selle meeldetuletuse 
eesmargiks on juhtida CATV susteemi paigaldaja tahelepanu 
riikliku elektrikoodeksi jaotisele 820-93, mis satestab suunised 
nouetekohaseks maanduseks ja maaratleb eraldi, et koaksiaalkaabli 
varje tuleb uhendada ehitise maandussusteemiga nii lahedal kaabli 
sisenemiskohale, kui see on praktilistel kaalutlustel voimalik. 

REACH 

Regulatiivse raamistiku REACH (Registration, Evaluation, 
Authorisation, and Restriction of Chemicals - Kemikaalide 
registreerimine, hindamine, legaliseerimine ja kohaldatavad 
piirangud) nouetele vastamiseks oleme avaldanud andmed 
keemiliste ainete sisalduse kohta meie toodetes ASUS REACH 
veebisaidil http://csr.asus.com/enqlish/REACH.htm . 

Pohjamaade hoiatused (liitiumioonakudele) 

CAUTION! Danger of explosion if battery is incorrectly replaced. 
Replace only with the same or equivalent type recommended 
by the manufacturer. Dispose of used batteries according to the 
manufacturer's instructions. (English) 

ATTENZIONE! Rischio di esplosione della batteria se sostituita in 
modo errato. Sostituire la batteria con un una di tipo uguale o 
equivalente consigliata dalla fabbrica. Non disperdere le batterie 
nell'ambiente. (Italian) 
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VORSICHT! Explosionsgefahr bei unsachgemaBen Austausch der 
Batterie. Ersatz nur durch denselben oder einem vom Hersteller 
empfohlenem ahnlichenTyp. Entsorgung gebrauchter Batterien 
nach Angaben des Herstellers. (German) 

ADVARSELI! Lithiumbatteri - Eksplosionsfare ved fejlagtig handtering. 
Udskiftning ma kun ske med batteri af samme fabrikat og type. Lever 
det brugte batteri tilbage til leverandoren. (Danish) 

VARNING! Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Anvand 
samma batterityp eller en ekvivalent typ som rekommenderas av 
rakendusarattillverkaren. Kassera anvant batteri enligtfabrikantens 
instruktion. (Swedish) 

VAROITUS! Paristo voi rajahtaa, jos se on virheellisesti asennettu. 
Vaihda paristo ainoastaan laitevalmistajan sousittelemaan tyyppiin. 
Havita kaytetty paristo valmistagan ohjeiden mukaisesti. (Finnish) 

ATTENTION! Ilya danger d'explosion s'il y a remplacement incorrect 
de la batterie. Remplacer uniquement avec une batterie du mere 
type ou d'un type equivalent recommande par le constructeur. 
Mettre au rebut les batteries usagees conformement aux instructions 
du fabricant. (French) 

ADVARSEL! Eksplosjonsfare ved feilaktig skifte av batteri. 

Benytt samme batteritype eller en tilsvarende type anbefalt av 
rakendusaratfabrikanten. Brukte batterier kasseres i henhold til 
fabrikantens instruksjoner. (Norwegian) 

si-, k sit# 

(Japanese) 

BHMMAHME! ripn 3aivieHe aKKyMynaTopa Ha aKKyMy/iirrop mhoto 
Tuna bo3mo>kho ero B03ropaHne. yTnnn3npyi/iTe aKKyMynaTop b 
cooTBeTCTBi/ii/i c HHCTpyKMMflMM npon3BOflMTejifl. (Russian) 


116 


Stilearvuti Elektrooniline kasutusjuhend 




Optilise kettaajami ohutusteave 

Laseri ohutusteave 

- CD-ROM seadme ohutushoiatus 

KLASS 1 LASERSEADE 


HOIATUS! Kokkupuute valtimiseks optiliselt kettaseadmelt lahtuva 
laserkiirgusega, arge puudke optilist kettaseadet ise demonteerida 
ega parandada. Poorduge abi saamiseks kvalifitseeritud tehniku 
poole, et tagada ohutus. 


Teeninduse hoiatussilt 


HOIATUS! AVAMISEL NAHTAMATU LASERKIIRGUS. ARA VAADAKE 
KIIRDE OTSE EGA OPTILISTE INSTRUMENTIDE ABIL. 


CDRH maarused 

USAToiduainete-ja ravimiameti (FDA) seadmete ja radioloogia- 
alase tervishoiu keskus (CDRH) kehtestas nouded lasertoodetele 
2. augustil 1976. Need nouded kehtivad lasertoodetele, mis on 
toodetud parast l.augustit 1976. Uhendriikides turustatavatele 
toodetele on need nouded kohustuslikud. 


HOIATUS! Selliste juhtelementide kasutamine ning muudatuste 
voi toimingute tegemine, mida ei ole kaesolevas kasutusjuhendis 
kirjeldatud, voib pohjustada kokkupuudet ohtliku kiirgusega. 


Macrovision Corporation's tootekohane teatis 

See toode on varustatud autorioiguse kaitsmise tehnoloogiaga, 
mida kaitsevad Ameerika Uhendriikide patendid ja teised 
intellektuaalomandi oigused, mis on Macrovision Corporation'i 
ja teiste oiguste haldajate valduses. Selle autorioigusega kaitstud 
tehnoloogia kasutamiseks peab olema Macrovision Corporation'i 
luba ja antud toode on ette nahtud koduseks ja piiratud 
kasutamiseks, kui Macrovision Corporation pole volitanud teisiti. 
Seadme poordprojekteerimine voi lahtivotmine on keelatud. 
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CTR 21 kinnitus 

(sisseehitatud modemiga Notebook PC-le) 


Danish 

♦Udstyret er i henhold til Radets beslutning 98/482/EF EU-godkendt til at blive opkoblet pa de 
offentlige telefonnet som enkeltforbundet terminal. Pa grund af forskelle mellem de offentlige 
telefonnet i de forskellige lande giver godkendelsen dog ikke i sig selv ubetinget garanti for, at udstyret 
kan fungere korrekt pa samtlige nettermineringspunkter pa de offentlige telefonnet. 

I tilfaelde af problemer b 0 r De i f 0 rste omgang henvende Dem til leverand 0 ren af udstyret.* 

Dutch 

„Dit apparaat is goedgekeurd volgens Beschikking 98/482/EG van de Raad voor de pan-Europese 
aansluiting van enkelvoudige eindapparatuur op het openbare geschakelde telefoonnetwerk (PSTN). 
Gezien de verschillen tussen de individuele PSTN’s in de verschillende landen, biedt deze goed- 
keuring op zichzelf geen onvoorwaardelijke garantie voor een succesvolle werking op elk 
PSTN-netwerkaansluitpunt. 

Neem bij problemen in eerste instantie contact op met de leverancier van het apparaat”. 

English 

‘The equipment has been approved in accordance with Council Decision 98/482/EC for pan-European 
single terminal connection to the public switched telephone network (PSTN). However, due to 
differences between the individual PSTNs provided in different countries, the approval does not, of 
itself, give an unconditional assurance of successful operation on every PSTN network termination 
point. 

In the event of problems, you should contact your equipment supplier in the first instance.’ 

Finnish 

"Tama laite on hyvaksytty neuvoston paatoksen 98/482/EY mukaisesti liitettavaksi yksittaisena laitteena 
yleiseen kytkentaiseen puhelinverkkoon (PSTN) EU:n jasenvaltioissa. Eri maiden yleisten kytkentaisten 
puhelinverkkojen valilla on kuitenkin eroja, joten hyvaksynta ei sellaisenaan takaa hairiotonta 
toimintaa kaikkien yleisten kytkentaisten puhelinverkkojen liityntapisteissa. 

Ongelmien ilmetessa ottakaa viipymatta yhteytta laitteen toimittajaan.” 

French 

«Cet equipement a regu l’agrement, conformement a la decision 98/482/CE du Conseil, concemant la 
connexion paneuropeenne de terminal unique aux reseaux telephoniques publics commutes (RTPC). 
Toutefois, comme il existe des differences d’un pays a l’autre entre les RTPC, l’agrement en soi ne 
constitue pas une garantie absolue de fonctionnement optimal a chaque point de terminaison du 
reseau RTPC. 

En cas de probleme, vous devez contacter en premier lieu votre fournisseur.» 

German 

„Dieses Gerat wurde gemafi der Entscheidung 98/482/EG des Rates europaweit zur Anschaltung als 
einzelne Endeinrichtung an das offentliche Femsprechnetz zugelassen. Aufgrund der zwischen den 
offentlichen Fernsprechnetzen verschiedener Staaten bestehenden Unterschiede stellt diese Zulassung 
an sich jedoch keine unbedingte Gewahr fur einen erfolgreichen Betrieb des Gerats an jedem 
Netzabschlufipunkt dar. 

Falls beim Betrieb Probleme auftreten, sollten Sie sich zunachst an ihren Fachhandler wenden." 

Greek 

«0 e^ojdiapoi; e%ei eyicptM yia naveopawtaixfi oovSecni pep.ov(op.eou teppaTiKou pe to Srpoato 
triXeipcoviKo 81ktoo pexaytoyTi^ (PSTN), aopqxova pe tt|v aTOtpaaq 98/482/EK too Eup6ouMoO' (oaxoao, 
exteiSf) ojtdpxoov Siacpope; pexa^o ttov etupepoo; PSTN too napeyovrai oe 8id(popeg ycbpeg, r| EyKptari dev 
naptyei cup’ eaoTf|<; av£7U(p6XaKrr| E^aocpaXior] emtoxob^ Axixoopyia^ ae xaSe aripelo otoA-ti^tii; too 
Sikxooo PSTN. 

Eav avaKdv|/oov 7tpo6A.f|paxa, 8a xtpfextei xax’ apxd^ va amiSoveaxe axov ttpoptiOeoxfi too e^oitkapod 
oag.» 

Italian 

«La presente apparecchiatura terminale e stata approvata in conformita della decisione 98/482/CE del 
Consiglio per la connessione paneuropea come terminale singolo ad una rete analogica PSTN. A causa 
delle differenze tra le reti dei differenti paesi, l’approvazione non garantisce pero di per se il 
funzionamento corretto in tutti i punti di terminazione di rete PSTN. 

In caso di problemi contattare in primo luogo il fornitore del prodotto.* 

Portuguese 

«Este equipamento foi aprovado para ligagao pan-europeia de um unico terminal a rede telefonica 
publica comutada (RTPC) nos termos da Decisao 98/482/CE. No entanto, devido as diferen^as 
existentes entre as RTPC dos diversos paises, a aprovagao nao garante incondicionalmente, por si so, 
um funcionamento correcto em todos os pontos terminais da rede da RTPC. 

Em caso de problemas, deve entrar-se em contacto, em primeiro lugar, com o fornecedor do 
equipamento.* 
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Spanish 


«Este equipo ha sido homologado de conformidad con la Decision 98/482/CE del Consejo para la 
conexion paneuropea de un terminal simple a la red telefonica publica conmutada (RTPC). No 
obstante, a la vista de las diferencias que existen entre las RTPC que se ofrecen en diferentes paises, la 
homologacion no constituye por si sola una garantia incondicional de funcionamiento satisfactorio en 
todos los puntos de termination de la red de una RTPC. 

En caso de surgir algun problema, procede ponerse en contacto en primer lugar con el proveedor del 
equipo.». 


Swedish 


’’Utrustningen har godkants i enlighet med radets beslut 98/482/EG for alleuropeisk anslutning som 
enskild terminal till det allmant tillgangliga kopplade telenatet (PSTN). Pa grund av de skillnader som 
finns mellan telenatet i olika lander utgor godkannandet emellertid inte i sig sjalvt en absolut garanti 
for att utrustningen kommer att fungera tillfredsstallande vid varje telenatsanslutningspunkt. 

Om problem uppstar bor ni i forsta hand kontakta leverantoren av utrustningen.” 


ENERGY STARiga uhilduv toode 



ENERGY STAR on Ameerika Ohendriikide 
Keskkonnakaitse Agentuuri ja Ameerika 
Ohendriikide Energeetikaministeeriumi 
uhisprogramm, mis aitab meil koigil saasta raha 
ja kaitsta keskkonda energiatohusate toodete 
kasutamise ja harjumuste kujundamise kaudu. 


Koik ASUS tooted, mis on varustatud ENERGY STAR logoga vastavad 
ENERGY STAR'i standardile ja nende toodete toitehaldusefunktsioon 
on lubatud vaikimisi.Monitor ja arvuti lulituvad automaatselt 
uinakureziimi parast 15-ja 30-minutilist joudeolekut. Arvuti 
aratamiseks klopsake hiirt voi vajutage suvalist klahvi klaviatuuril. 


Tapsemat teavet toitehalduse ja selle soodsate keskkonnamojude 
kohta vt http://www.enerav.aov/powermanaaement . Sellele lisaks 
leiate tapsemat teavet ENERGY STAR'i uhisprogrammi kohta aadressil 
http://www.eneravstar.aov . 


MARKUS: Energy Star El ole toetatud Freedos-ja Linux-pohistes 
toodetes. 
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Euroopa Liidu okokleebis 

Antud tootele on valjastatud Euroopa Liidu lillega margis, mis 

tahendab selle vastavust jargmistele nouetele: 

1. Vahendatud energiatarbimine kasutamise ajal ja ootereziimis. 

2. Toksiliste raskemetallide piiratud kasutamine. 

3. Keskkonnale ja tervisele kahjulike ainete piiratud kasutamine. 

4. Looduslike ressursside saastlik kasutamine korduvkasutuse 
soodustamiseks. 

5. Seadme disain voimaldab lihtsat taiendamist ja tagab pikema 
tooea tanu uhilduvatele varuosadele nagu parareid, toiteallikad, 
klaviatuur, malu ja, kui saadaval, CD-draiv voi DVD-draiv. 

6. Tahkete olmejaatmete vahenemine tootetagastuspoliitika 
rakendamise kaudu. 

Taiendavat teavet EL-lillekese kohta leiate Euroopa Liidu lillekese 

veebisaidilt aadressil http://www.ecolabel.eu . 


Kuulmiskahjustuste valtimine 

Valtimaks korvakuulmise voimalikku kahjustamist, arge kuulake 
tugevat heli pika aja jooksul. 



Markus katte kohta 

Elektriohutuse sailitamiseks ja elektriisolatsiooni sailivuse tagamiseks 
on sulearvuti korpus (valja arvatud kuljed, kus paiknevad 10 pordid) 
kaetud kaitsekihiga. 
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Vastavus globaalsetele keskkonnanouetele ja 
deklaratsioon 

ASUS jargib rohelise disaini ja tootmise kontseptsiooni ja tagab, 
et ASUS toote elutsukli iga faas on kooskolas globaalsete 
keskkonnamaarustega. Lisaks avaldab ASUS vastavat teavet, 
lahtuvalt kehtivatest seaduslikest nouetest. 

Taiendavat teavet iiksuste kohta, kelle poolt kehtestatud teabe 
avaldamise nouetele ASUS vastab, leiate aadressil http://csr.asus. 
com/enalish/Connpliance.htm : 

Jaapani materjalideklaratsioonid JIS-C-0950 

EU REACH SVHC 

Korea RoHS 

Swiss Energy Laws 

ASUS taasringlus /Tootetagastus 

ASUS umbertootlemise ja tootetagastuse programmid saavad 
alguse meie kohustustest kaitsta keskkonda korgeid standardeid 
silmas pidades. Me usume lahendustesse, mis voimaldavad teil 
kasutuselt korvaldatud tooteid, patareisid ja teisi komponente ning 
pakkematerjale vastutustundlikul viisil umbertobtlemisele suunata. 
Umbertootlemisega seotud teavet erinevate piirkondade kohta 
leiate aadressil http://csr.asus.com/enalish/Takeback.htm . 
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EC Declaration of Conformity 

We, the undersigned, __ 


Manufacturer: 

ASUSTeK COMPUTER INC. 

Address, City: 

4F, No. 150, LI-TE Rd„ PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN 

Country: 

TAIWAN 

Authorized representative in Europe: 

ASUS COMPUTER GmbH 

Address, City: 

HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN 

Country: 

GERMANY 


declare the following apparatus: 


Product name : 

Notebook P.C. 

Model name : 

G750J 



conform with the essential requirements of the following directives: 


1X12004/108/EC-EMC Directive 


M EN 55022:2010 

IXI EN 55024:2010 

IXI EN 61000-3-2:2006+A2:2009 

IXI EN 61000-3-3:2008 

□ EN 55013:2001 +A1:2003+A2:2006 

□ EN 55020:2007+A11:2011 


IX1 1999/5/EC-R &TTE Directive 


IXI EN 300 328 VI.7.1 (2006-10) 

□ EN 300 440-1 VI .6.1(2010-08) 

□ EN 300 440-2 VI .4.1(2010-08) 

□ EN 301 511 V9.0.2(2003-03) 

□ EN 301 908-1 V5.2.1(2011-05) 

□ EN 301 908-2 V5.2.1(2011-07) 

[XI EN 301 893 VI.6.1 (2011-11) 

□ EN 302 544-2 VI. 1.1 (2009-01) 

□ EN 302 623 VI.1.1 (2009-01) 

□ EN 50360:2001 

□ EN 62479:2010 

□ EN 50385:2002 

IXI EN 62311:2008 

M EN 301 489-1 VI .9.2(2011-09) 

□ EN 301 489-3 VI .4.1(2002-08) 

□ EN 301 489-4 VI .4.1(2009-05) 

□ EN 301 489-7 VI .3.1 (2005-11) 

□ EN 301 489-9 VI .4.1 (2007-11) 
m EN 301 489-17 V2.1.1 (2009-05) 

□ EN 301 489-24 VI .5.1 (2010-09) 

□ EN 302 326-2 VI .2.2(2007-06) 

□ EN 302 326-3 VI .3.1 (2007-09) 

□ EN 301 357-2 VI .4.1(2008-11) 

□ EN 302 291-1 VI. 1.1 (2005-07) 

□ EN 302 291-2 VI. 1.1 (2005-07) 

IXI2006/95/EC-LVD Directive 

XI EN 60950-1 /A12:2011 

□ EN 60065:2002/A12:2011 

^2009/125/EC-ErP Directive 

IXI Regulation (EC) No. 1275/2008 

m Regulation (EC) No. 278/2009 

□ Regulation (EC) No. 642/2009 


1X12011/65/EU-RoHS Directive 

Ver. 130208 


IXlCE marking 

(EC conformity marking) 


Position : CEO 
Name : Jerry Shen 


Signature : 



Declaration Date: 29/03/2013 

Year to begin affixing CE marking:2013 
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